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D I R E   N E G A R I T  G A Z E T A 

OF THE DIRE  DAWA ADMINISTRATION 

                                            

                                                      uÉ_Çª ›e}ÇÅ` 

                                  MKR b@T Övm’ƒ ¾¨× 

 

 

›ªÏ lØ`  13/2002 

¾É_Çª ›e}ÇÅ` 

¾óÃ“”e ›e}ÇÅ` ›ªÏ 

¾É_Çª Ñ>²=Á© ›e}ÇÅ` ¾óÃ“”e ›e}ÇÅ`½ 

xêJ q$_R 15¼1997 b|‰ §Y böyÆcW ›m¬T 

ÃU-Ñ yxfÉiM CGRN lYè b¥SwgD 

¾S”ÓYƒ uËƒ ›²ÑÍËƒ' ¾S”ÓYƒ Ñ”²w 

›cvcw' ¾¡õÁ' ¾H>Xw ›ÁÁ´ •“ ¾¨<eØ 

lØØ` •”Ç=G<U ¾Gwƒ“ ¾°Ç ›e}ÇÅ` wnƒ 

ÁK¨<' kM×ó •“ l|‰ xmcE½ GL{Â ̈ <Ö?•T 

yçn ?G ¥zUjT b¥Sflg#' 
 

¾óÃ“”e ›e}ÇÅ` Y`¯~ ÃuMØ ¨<Ö?•T •”Ç=J” 

KTÉ[Ó uc=y=M c`y=e ThhÁ ýaÓ^U b}"H@Å¨< 

Ø“ƒ m\rT ›ÇÇ=e ¾›W^` Y`¯„‹N Y^ LÃ 

TªM ›eðLÑ> J• uSÑ–~½ 
 

yDÊÄê xStÄdR MKR b@T bDÊÄê xStÄdR 

ÒRtR xêJ q$_R 416¼1996 xNq{ 49¼1¼ SW[ƒ 

¾T>Ÿ}K¨< ¬W©*LÝÝ    

  

PROCLAMATION NO----. /2010 

A PROCLAMATION TO PROVIDE FOR 

THE FINACIAL ADMINSTRATION OF 

THE DIRE DAWA ADMINSTRATION 

 
WHEREAS, it has become necessary to revise the 

provisional Dire Dawa administration financial 

administration, proclamation NO 15/2005 to render 

effective and efficient the budget preparation, collection 

and payment of public money, maintenance of accounts, 

Internal audit and the management of the internal audit 

and management of public resource and debt by 

alleviating the problems encountered in the 

implementation of the  proclamation during the period 

in which it was in force; 

 

WHEREAS, to render more effective the system of public 

finance administration it has become necessary to 

implement the outcome of the studies carried out under 

the civil service reform program; 

2nd  Year No.__ 

DIRE DAWA 10th Feburary, 2010 
   h#lt¾ ¯Sƒ lØ` ___ 

É_Çª yµtET 3 k” 2002 ›.M 
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NOW, THEREFORE, in accordance with article 49(1) of 

the Dire Dawa administration charter proclamation No. 

416/2004   is hereby proclaimed as follows. 

       ¡õM ›”É 

Ö p L L  

 

1. ›ß`  `°e 

ÃI ›ªÏ # ¾É_Çª ›e}ÇÅ` ¾óÃ“”e 

›e}ÇÅ` ›ªÏ lØ` 13/2002$ }wKA 

K=Öke Ã‹LM:: 

 

2. ƒ`ÕT@ 

  y”l# xgÆB l@§ TRÙ» y¸Ãs-W µLçn 

bStqR u²=I ›ªÏ ¨<eØ'  

  

1. “›e}ÇÅ`” TKƒ ¾É_Çª ›e}ÇÅ` 

’¨<ÝÝ 

 

2. “Ÿ”+v”   TKƒ  ¾É_Çª ›e}ÇÅ` 

Ÿ”+v ’¨< ÝÝ 

 

3. “"u=’@” TKƒ ¾É_Çª ›e}ÇÅ` "u=’@ 

’¨< ÝÝ 

 

4. “U¡` u?ƒ” TKƒ ¾É_Çª ›e}ÇÅ` 

U¡` u?ƒ ’¨< ÝÝ 

 

5. “u¯Ã’ƒ ¾}cÖ •`Ç•”  TKƒ 

¾É_Çª ›e}ÇÅ`  ŸÑ”²w K?L 

u•n¨ÃU u›ÑMÓKAƒ SM¡ uG<Kƒ 

¨ÃU uvKw²< ¨Ñ”  eUU’ƒ ¨ÃU 

ŸK?KA‹ U”à‹ ¾T>kuK¨< T“† 

¨<U •`Ç� ’¨< ÝÝ 

 

6. “TîÅp” ¥lT Ÿ}ÖnKK¨< ð”É LÃ 

KS¡ðM ¾T>Áe‹M u›e}ÇÅ\ U¡` 

u?ƒ  ¾T>cØ T“†¨<U YM×” ’¨< 

ÝÝ 

 

PART ONE 

                        General 

  

1. Short Title  

This proclamation may be cited as “the Dire  

Dawa Administration of financial 

administration proclamation NO. /2010” 

 

2. Definitions 
In this proclamation unless the 
context requires otherwise; 
 

1. “Adminstration” Means the Dire  

Dawa   Adminstration;  

 

2.  “ Mayor” Means the chief executive 

officer of  the   Administration; 

 

3.  “Cabinet” Means the cabinet 

members of the Dire Dawa 

Administration;  

 

4. “Council” Means  Dire Dawa 

Administration council;  

 

5. “Aid in Kind” means any 

assistance received by the Dire 

Dawa Administration under a 

bilateral or multilateral agree 

ment, or from other sources, that 

is received in the form of goods or 

services or any other form other 

than money; 

6. “Approval” means any 

authorization of city the council to 
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pay money out of the consolidated 

fund; 

 

7. «SõkÉ´ TKƒ u›e}ÇÅ\ U¡` u?ƒ 

¾ìÅk¨< uËƒ Y^ LÃ •”Ç=¨<M  Ÿu=a¨< 

¾T>Ñ˜ bjT ’¨<:: 

  

8. “¾"ú•M ¨Ü” TKƒ sT> Gwƒ KTõ^ƒ 

¨ÃU KThhM ¨Ü ¾T>Å[Ó  Ñ”²w 

c=J” KYMÖ“' KU¡` ›ÑMÓKAƒ •“ 

KU`M` ¾T>Å[Ñ¨<” ¨Ü  ÃÚU^M ÝÝ 

 

9. “¾}ÖnKK ð”É” TKƒ u²=I ›ªÏ SW[ƒ 

uT“†¨<U ¾S”ÓYƒ  mS¶Ã b@T eU 

uu=a¨< u}Ÿð}¨< ¾v”¡ H>dw ¨<eØ Ñu= 

¾}Å[Ñ ¾S”ÓYƒ  Ñ”²w' ¾S”ÓYƒ 

mS¶Ã b@èC K¡õÁ •”Ç=¨<M uØ_ Ñ”²w 

¾Á²<ƒ X”Ç=G<U u¯Ã’ƒ ¾}Ñ– •`Ç• ’¨< 

ÝÝ 

 

10. “ÓÈ•”  TKƒ u¨<M' ueUU’ƒ ¨ÃU 

uQÓ ¾}SKŸ~ƒ G<’@•­‹ c=TEK<  

¾T>ðÖ` •Lò’ƒ ’¨< ÝÝ 

 

11. “¡õÁ” TKƒ u}ÖnKK¨< ð”É ¨<eØ 

¾}kSÖ¨<” ¾S”ÓYƒ Ñ”²w 

K}ðkÅKƒ ¾S”ÓYƒ SY]Á u?ƒ 

¨ÃU lK?L ›"M Te}LKõ ’¨< ÝÝ 
 

12. “¨Ü” TKƒ ¾S”ÓYƒ S/u?„‹ uÑu<ƒ 

¨<M ̈ ÃU vKv†¨< ¾¡õÁ ÓÈ•  SW[ƒ 

Ÿ}ðkÅL†¨< uËƒ LÃ Ñ”²u<” ¾SkuM 

Swƒ LK¨< c¨< ¨ÃU  É`Ïƒ ¨Ü 

›É`Ô S¡ðM ’¨<:: 

 

  13. “S”Óeƒ” TKƒ ¾›=ƒÄâ=Á ôÈ^§êE 

Ä!äK‰s!ÃêE ¶pBl!K S”Óeƒ ’¨< 

 

  14.   “¾uËƒ ¯Sƒ” TKƒ ŸNUK? 1 •eŸ 

c’@ 30  k”  ÁK¨< Ñ>²? ’¨< ÝÝ 

7. “Appropriation” means the endorsement 

by the Bureau of the budget allocation 

based on the budget approved by the 

council of the Administration; 

 

8. “Capital expenditure” means an outlay 

for the acquisition of or improvements to 

fixed assets, and includes expenditures 

made for training, consultancy services 

and research; 

 

9. “Consolidated Fund” means all public 

moneys that are on deposit at the credit 

of any public body where the bank 

account has been opened by the bureau 

under this proclamation, all public 

moneys held in cash by any public body 

pending disbursement and all aid in 

kind; 

10. “Commitment” means an obligation that 

becomes a liability if and when the terms 

of existing contract, agreements or laws 

are met; 
 

 11. “Disbursement” means the release of any 

public money from the consolidated 

fund to the public body or any other 

organ to which the budget is approved; 

 
 

 12. “Expenditure” means payment made to a 

person or organization that has the right 

to receive such payments in accordance 

with the contract entered into by the 

public body or any other obligation to 

pay; 

 13.“Government” means the federal 

Democratic republic government of 

Ethiopia; 
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   14.“fiscal Year” means the period beginning 

Hamle 1st and ending Sene 30th of the 

Ethiopian calendar; 

15. “¾‹a• Ñ>²?”  TKƒ vKð¨< ¾uËƒ ¯Sƒ 

Ÿ}Ÿ“¨’ ¾"ú•M ýaË¡ƒ Ò` u}ÁÁ² 

¾k[u ¾¡õÁ ØÁo "Kð¨< ¯Sƒ 

¾"ú•M uËƒ LÃ  ¾T>ŸðMuƒ ŸNUK? 

1 k” ËUa ÁK¨< ¾30 k“ƒ Ñ>²? ’¨<:: 

 

16. “}ÚT] uËƒ” TKƒ uuËƒ ¯S~ 

KS”ÓYƒ Y^­‹ TeðìT>Á 

¾}ðkÅ¨< ¾Ñu= uËƒ um dÃJ” c=k` 

¨ÃU uuËƒ ¯S~ ¾¨Ü 

uËƒ  ÁM}ðkÅKƒ ¾S”ÓYƒ Y^ 

uTÒÖS< ¨ÃU ¾}ðkÅ¨< ¾¨Ü uËƒ 

um vKSJ’< ¾T>ðkÉ uËƒ ’¨< ÝÝ 
 

17.“u=a •Lò �“ u=a”  TKƒ •”ÅpÅU 

}Ÿ}K< yÑ”²w“ ›=¢•T> MTƒ   u=a 

•Lò �“ yÑ”²w“ ›=¢•T> MTƒ u=a 

’¨<:: 

 

18. “K?KA‹ }cwdu= H>Xx‹” TKƒ ŸÓw` •“ 

uÓw` LÃ Ÿ}×K SkÝ   ue}k` 

lxStÄd„ S”ÓYƒ K=ŸðM ¾T>Ñv 

T“†¨<U yÑ”²w ’¨< ÝÝ 
 

19. “¾S”ÓYƒ SY]Á u?ƒ”  TKƒ T”—

¨<U uŸòM ¨ÃU S<K< uS<K< 

uS”ÓYƒ uËƒ ¾T>}ÇÅ` yxStÄd„ 

mS¶Ã b@T ’¨< ÝÝ 

 

20. “¾S”ÓYƒ Ñ”²w” TKƒ u=a¨< ¨ÃM 

T”—¨<U  ¾›e}ÇÅ\ vKYM×” ¨ÃU 

T”—¨<U u›e}ÇÅ\ eU Ñ”²w KSk uM 

¨ÃU  KScwcw YM×” ¾}cÖ¨< c¨< 

¾}kuK¨<  ¨ÃU  ¾cucu¨< 

¨ÃU  u}cwdu=’ƒ ¾Á²¨< T“†¨<U 

¾›e} ÇÅ\  Ñ”²w c=J” 

¾T>Ÿ}K<ƒ”  ÃÚ U^M:: 

 

15. “Grace Period” means the thirty (30) 
days commencing Hamle 1 of the 
Ethiopian calendar during which 
invoices received for activities of a 
capital project carried out in the 
previous fiscal year shall be paid from 
the previous fiscal year’s capital budget 
appropriation; 

 
16. “Supplementary budget” means a 

budget approved in situations where 
the revenue budget appropriated for 
activities of the government to be 
carried out in a fiscal year is not 
sufficient or where a budget is required 
for an activity of the government to 
which budget is not appropriated or 
where the expenditure budget 
appropriated for an activity is not 
sufficient; 

 

17.“Bureau head or Bureau” means the 

Bureau head of finance and economic 
development or the Bureau of finance 

and economic development 
respectively;  

 

 

18. “Other receivables” means any 

amount owing to the Administration 

other than a tax or penalty on tax; 

 

19. “Public body” means any organ of the 

administration which is partly or 

wholly financed by government 

allocated budget;    
 

20. “Public Money” means all money 

belonging to the administration 

received or collected (or receivable) by 

the administration or by any official of 

the administration or by any person 

authorized to receive and collect such 
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money on behalf of the administration 

and includes: 

  G/ ¾›e}ÇÅ\ M¿ H>Xx‹ •“ Ÿ•’ ²=G< 

¾T>Ñ˜ Ñu=½ 

   K/  ¾›e}ÇÅ\ Ñu=­‹' 

        N/  ›e}ÇÅ\ ¨ÃU T“†¨<U ¾›e 

}ÇÅ\ mS¶Ã b@T uvKG< Kƒ ¨Ñ” 

¨ÃU uvKw²< ̈ Ñ” eUU’ƒ ̈ ÃU 

ŸK?KA‹ U”à‹ uwÉ` ¨ÃU 

u•`Ç• ¾T>ÁÑ–¨< Ñ”²w XÂ 

  S/  u¯Ã’ƒ ¾T>Ñ˜ •`Ç•:: 

21. “¾S”ÓYƒ ”w[ƒ” TKƒ k›e}ÇÅ\ 

Ñ”²w •“ S_ƒ ue}k` b›e}ÇÅ\ 

vKu?ƒ’ƒ Y` ¾J’ T“†¨<U ”w[ƒ 

’¨<¿ 

22. “UI[ƒ”  TKƒ Ów`”½ SkÝ” ¨ÃU 

K?KA‹ }cwdu= H>Xx‹” ST`  ¨ÃU ’í 

TÉ[Ó ’¨<¿ 

23. “°Ç SW[´”  TKƒ u›e}ÇÅ\ 

}cwdu= H>Xx‹”' GÈ•­‹” ¨ÃU 

K?KA‹ ¾ÃÑv—M ØÁo­‹” ŸH>Xw 

S´Ñw SW[´ ’¨<¿ 

24. “¾ªeƒ“ c’É” TKƒ ¾óÃ“”e nM Ÿ=Ç” 

¨ÃU ¾óÃ“”e ÓÈ•” KSðçU ¾T>cØ 

¨ÃU ¾T>Á´ T”—¨<U c’É c=J”¿ 

¾ÓUÍ u?ƒ c’É” ¾}eó c’É”“ x”É” 

ÃÚU^M¿ 

25. “¾Ø]ƒ ð”É”  TKƒ u[ÏU Ñ>²? 

•”Ç=SKe ¾}¨cÅ” wÉ` KS¡ðM 

sT> ”w[„‹” KS}"ƒ ¨ÃU ¾›e} 

ÇÅ\ "u=’@ uT>Á¨×¨<  Å”w KT>¨ 

e’¨< K?L T“†¨<U ¯LT •”Ç=¨<M 

¾T>Å[Ó Ñ”²w ’¨<¿ 

26. “¾uËƒ ´¨<¨<`” TKƒ Ÿ›”É SY]Á 

u?ƒ' ›`°eƒ' ”®<e ›`°eƒ'   ¾H>Xw 

SÅw ¨ÃU Ÿ›”É ýaË¡ƒ ¨ÅK?L 

¾T>Å[Ó ¾}ðkÅ ¾uËƒ  ´¨<¨<` ’¨<¿ 

a) Special funds of the administration 

and the    income and revenue from 

them; 

  b) Revenues of the administration; 

  C) Money received by the admin 

istration or any public body as 

loans or as assistance under 

bilateral or multilateral agreem 

ents or from other sources; and  

  d) Aid in kind. 

21. “Public property” means all property, 

except public money and land, 

belonging to the administration; 

22. “Remission” means the discharge or 

release from taxes, penalties or other 

receivable due to the Administration; 
 

23. “Write-off” means the cancellation from 

the books of receivables accounts or 

obligations due to the administration or 

any claims by the administration; 

24. “Security” means something given or 

pledged to secure a financial promise 

or a financial obligation and includes 

a treasury bill, a promissory note or a 

bond; 
 

25. “Sinking Fund” means a fund invested 

to repay a long-term debt, replace fixed 

assets or for any other public purpose 

determined by regulation issued by the 

cabinet of the administration; 

26. “Budget transfer” means the authorized 

movement of funds in an approved 

budget from one public body, head, sub-

head, project or item to another ; 
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27.“¾}K¾ ¯LT” ¥lT uQÓ u}cÖ 

YM×” SW[ƒ }KÃ„ uT>Á´ 

¾S”ÓYƒ  Ñ”²w ¾T>Ÿ“¨” ¾›e} 

ÇÅ\ }Óv` ’¨<¿ 

 

28.“¾¨<eØ *Ç=ƒ”  TKƒ KS”ÓYƒ 

SY]Á u?ƒ }ÚT] •c?ƒ uT>ðØ` 

•“ ¾S”ÓYƒ SY]Á u?~” ¾Y^ 

•”penc? ThhM uT>Áe‹M ›µ*“” 

¾T>k[î ’í •“ ÑKM}— ¾J’ T[ÒÑÝ 

•“ ¾U¡` ›ÑMÓKAƒ ¾SeÖƒ }Óv` 

c=J”' }ÒLß’ƒ ¾T>•Ãv†¨<” 

•”penc?­‹ uT>Ñv KSU^ƒ' 

KSq×Ö` •“ KTe} ÇÅ` 

¾}²[Ò¨<” ¾Y^ H>Åƒ ¨<Ö?• T’ƒ 

KSÑUÑU uT>Áe‹M eMƒ •“ 

Ç=c=ýK=” •¾}S^ SY]Á u?~ 

¯LT¨<” Ów •”Ç=ÁÅ`e ¾T>ÁÓ´ ’¨<¿ 

 

29.“¾¨<eØ lØØ`” TKƒ G<K<” ¾T> Çee 

¾Y^ H>Åƒ c=J”' uS”ÓYƒ መሥሪያ 

ቤት የሥራ አመራር እና ሠራተኞች 

ተፈፃሚ የሚሆን ተጋላጭነትን 

ለመቆጣጠር እንዲሁም ሚዛናዊ የሆነ 

ማረጋገጫ ለመስጠት በሚያስችል አኳኋን 

የሚቀረፅ እና የመንግሥት መሥሪያ ቤቱን 

ተልዕኮ ከግብ ለማድረስ የሚያስችል 

ሥርዓት ነው¿ 

 
30.“ŸuËƒ uLÃ ¾}Å[Ñ ¨Ü” TKƒ 

ŸìÅk¨< •“ Ÿ}ðkÅ¨< uËƒ ¨ÃU 

uuËƒ ´¨<¨<` Ÿ}SÅu¨< ¾Ñ”²w 

SÖ” uLÃ ¨Ü TÉ[Ó ’¨<¿ 

27. “Special purpose” means an activity of the 

administration which in accordance with 

legislative authority is carried out by 

earmarked public money; 

 

 

28. “Internal Audit “ is an independent 

and objective assurance and 

consulting activity designed to add 

value and improve an organizations 

operations which helps an organization 

accomplish its objectives by bringing in 

a systematic and disciplined approach 

to evaluate the effectiveness of risk 

management, control and governance 

process; 

 

 

 

29. “Internal control” means an integral 

proocess that is effected by a public 

body’s management and personnel, 

designed to address risks and to 

provide reasonable assurance that is 

the pursuit of the public body’s 

mission; 

 

 

30.“Excess expenditure” means expen 

diture in excess of the budget approved 

or appropriated or the budget allocated 

through budget transfer; 
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31. “¾}ÖnKK H>Xw” TKƒ ¾S”ÓYƒ 

Ñ”²w Ñu=“ ¨Ü ¾T>Å[Óuƒ 

¾S”ÓYƒ H>Xw ’¨<¿ 

32. “¾S”ÓYƒ •Ç” TKƒ ›e}ÇÅ\ u²=I 

›ªÏ SW[ƒ Ÿ›Ñ` ¨<eØ y¸b 

drW ¾kØ• wÉ` ’¨<¿ 

33. “ukØ• SuÅ`” TKƒ uªeƒ“ c’Ê‹ 

›T"˜’ƒ dÃJ” Ÿ›uÇ]¨< Ò` 

uT>Å[Ó ¾wÉ` eUU’ƒ Ñ”²w 

uwÉ` S¨<cÉ ’¨<¿ 

34. “c¨<” TKƒ ¾}ðØa c¨< ̈ ÃU uQÓ 

¾c¨<’ƒ Swƒ ¾}cÖ¨< ›"M ’¨<:: 

3. ¾}ðíT>’ƒ ¨c” 

1. ÃI ›ªÏ }ðíT> ¾T>J’¨< u›e}ÇÅ\ 

ymNGST SY]Áu?„‹ LÃ ÃJ“M:: 

2. ¾›e}ÇÅ\ "u=’@ ›ªÌ ¾T>SKŸ 

•†¨<” ymNGST SY]Á u?„‹ 

´`´` u¾Ñ>²?¨< Á¨×M:: 

 

4.  ¾ï• ›ÑLKî 

    u²=I ›ªÏ ¨<eØ u¨”É ï• ¾}Å’ÑÑ¨< 

¾c?ƒ”U ï• Á"ƒ•M' 

 

¡ õ M  G< K ƒ 

¾óÃ“”e •Lò’ƒ 

 

5. ygNzBÂ ›=¢•T> MTƒ u=a YM×”“ 

•Lò’ƒ 

   yDÊÄê xStÄdR xSfÉ¸Â y¥zU© b@T 

xµ§TN XndgÂ l¥ÌÌM bwÈW xêJ 

q$_R 10¼2002 bxNq{ 19 §Y lb!éW 

yts-W |LÈNÂ `§ðnT XNdt-bq 

çñ¿ b!éW y¸ktl#T |LÈNÂ `§ðnT 

xlWÝÝ 

31. “Consolidated account” means the 

government treasury account 

through which public money is 

received and expenditures are made; 

32. “Public Debt” means domestic 

borrowings of the administration by 

the issuance of direct advances by 

this proclamation;  

33. “Direct Advance” means borrowing 

made by entering into a loan 

agreement with the lender and not by 

issuing securities; 

34. “Person” means a natural or 
juridical   person. 

3. Scope of Application 

       1. This proclamation applies to 

all               public bodies in the 

administration; 

    2. The cabinet of the administration may 

from   time to time issue the list of 

public bodies to be governed by this 

proclamation 

4. Gender Reference 

 The provisions of this proclamation set out 

in the masculine gender shall also apply to 

the feminine gender. 

PART TWO 

Financial Responsibility 
 

5. Powers and duties of the Bureau  

of Finance and Economic 

development 
     Without prejudice a proclamation to 

provide for the re-establishment of the 

Dire Dawa Administration executive and 

municipal service organs proclamation 
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number 10/2010, the bureau shall have 

the following duty and power to; 

1. ¾›e}ÇÅ„ óÃ“”e u›Óvu< Y^ LÃ 

SªK<” Á[ÒÓ×M' ÃŸ•}LM' ›eðLÑ> 

J• c=ÁÑ–¨< ¾S”ÓYƒ m|¶Ã b@èCN 
¾óÃ“”e •”penc? *Ç=ƒ ÁÅ`ÒM' 

 

2. ¾S”ÓYƒ” Gwƒ uƒ¡¡M Y^ LÃ KTªM 

¾T>Áe‹M ¾•pÉ ›²ÑÍËƒ' ¾Gwƒ 

ÉMÉM �“ ¾uËƒ ›SÇÅw Y`¯ƒ Y^ 

LÃ �”Ç=¨<M ÁÅ`ÒM' 
 

3. yxStÄd„N ¯S•© uËƒ Á²ÒÍM' 

u}ðkÅ¨< uËƒ SW[ƒ ¡õÁ ÃðîTM' 
 

4. uS”ÓYƒ SY]Á u?„‹ ¨<eØ 

¾T>Ÿ“¨’¨<” ¾¨<eØ *Ç=ƒ Y^N 
uuLÃ’ƒ ÃS^M::  K¨<eØ *Ç=ƒ ›W^` 

}ðíT>’ƒ ¾T>•^†¨< }Ñu= ¾J’< ¾Y^ 

Å[Í“ •”Ç=G<U ¾¨<eØ lØØ` Y`¯ƒ 

Å[Í­‹” Á¨×M' ¾¨<eØ åÄ!téCN 
xQM YgnÆLÝÝ 

 

5. ¾¨<eØ *Ç=ƒ ]þ`ƒ” ›ðíìU ÃŸ•}LM' 

¾¨<eØ *Ç=ƒ” ¾U`S^ Ó˜ƒ ¾T>ÁdÃ 

¯S•© ]þ`ƒ K›e}ÇÅ\ "u=’@ Ák`vM' 

u"u=’@ ¾T>cÖ¨<” ¨<X’@ ›ðíìU 

ÃŸ•}LM:: 
 

 

6. ¾uËƒ ›ðíìU” ÃŸ•}LM' ÃÑSÓTM' 

u¾feƒ ¨\ eKS”ÓYƒ uËƒ ›ðíìU 

]þ`ƒ •Á²ÒË K›e}ÇÅ\ "u=’@ Ák`vM:: 

 

7. slmNGST bjT xStÄdR XÂ xfÉiM 
Hbrtsb# GN²b@ XNÄ!Ãg" ÃdRULÝÝ 

  

8. ¾S”ÓYƒ Ø_ Ñ”²w ›e}ÇÅR ¨<Ö? •T 

•“ ›=¢•T>Á© •”Ç=J” ¥DrG y¸ÃSCL 
SR›T YzrULÝÝ 

 

9. ¾S”ÓYƒ” H>Xw ÃÃ³M' ¾S”ÓYƒ” 

¾óÃ“”e ¡”¨<”“ ¾Ñ”²w Ãµ• ¾T>ÁdÃ 

ÖpLL SÓKÝ u¾¯S~“ veðKÑ Ñ>²? G<K< 

K›e}ÇÅ\ "u=’@ Ák`vM:: 

 

10. uS”ÓYƒ óÃ“”e ›e}ÇÅ` [ÑÉ ¾S” 

ÓYƒ   SY]Á u?„‹” ›pU ¾SÑ”vƒ 

}Óv`  ÁŸ“¨<“M:: 

 

6. ¾S”ÓYƒ SY]Á u?„‹ ¾uLÃ 

•Lò­‹ •Lò’ƒ 
1. ¾S”ÓYƒ SY]Á u?„‹ ¾uLÃ •Lò­‹ 

u�Lò’�†¨< Y` ¾T>Ñ–¨< ¾S”ÓYƒ 

Gwƒ b}Ñu=W •“ ›Óvw vK¨< ¾S”ÓYƒ 

›"M lidqW XÂ lfqdW ¯LT w‰ 

SªK<” •”Ç=G<U ›ÖnkS< lÖv”' 

wnƒ” �“ ¨<Ö?�T’ƒ” uŸõ}— Å[Í 

K=ÁeÑ˜ uT>‹M S”ÑÉ SðìS<” 

¾T[ÒÑØ �Lò’ƒ ›Kv†¨<' 

  1. Supervise and monitor the finance of the 
administration: and conduct audit of 
public bodies, if it deems necessary. 

 
2. Ensure that systems are established for 

planning allocating resources and 
appropriation of budget which enable 
proper utilization of public resources. 

 

3. Prepare the budget of the administration as 

well as make disbursements based on the 

budget appropriated; 
 

4. Oversee the internal audit functions of 
public bodies and develop appropriate 
standards of work and conduct for 
application throughout all public bodies 

internal audit functions develop internal 

control standards, assist in building the 
capacities of the internal audit; 

 

5. Monitor measures taken in accordance 
with internal audit reports, submit annual 

reports on the findings of internal audit to 

the cabinet of the Administration and 

monitor the implementation of the decision 

of cabinet; 
 

6. Monitor and evaluate the execution of 
budget and submit quarterly report to 
the Cabinet of the Administration on the 
performance of budget; 

  

7. Rise the awareness of the public with 
regard to budget administration and 
execution; 
 

 8. Establish a system which renders cash 
management effective and economical; 
 

9. Maintain the account of the government, 
submit combine report annually and 
whenever necessary to cabinet of the  
administration a report on the financial 
activities and cash position of the 
administration; 
 

10. Build the capacity of public bodies in 

the administration of public finance; 
 

6. Responsibilities of Heads of 

Public Bodies 
1. Heads of public bodies have the duty 

to ensure that all of the resources for 
which they are responsible are used for 
proper and approved purposes and 
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that they are used in the most 
economical, efficient and effective way. 

2. u²=H ›”kê ንዑስ አንቀጽ /1/ u}SKŸ}ው 
›ÖnLÃ ›ÑLKî dÃ¨c” ¾S”ÓYƒ 

SY]Á u?„‹ ¾uLÃ •Lò­‹ ¾óÃ“”e 

•Lò’ƒ ¾T>Ÿ}K<ƒ” ÃÚU^M:: 
 

G/ uSY]Á u?~ ¨<eØ ÓMî’ƒ“ 

}ÖÁm’ƒ” ¾T>Ácõ” ¾óÃ“”e 

›e}ÇÅ`  Y`¯ƒ Ã²[ÒK<' ¾} 

²[Ò¨< ¾›W^` Y`¯ƒ uƒ¡¡M 

SY^~”    Á[ÒÓ×K<' 

K/ uSY]Á u?~ የተቋቋመው የውስጥ ኦዲት 

ሥርዓት ተገቢና በቂ የሰለጠነ የሰው ኃይል 

ያለው መሆኑን፣ የውስጥ ኦዲትን በነፃነት፣ 

ውጤታማ፣ ፈጣንና ኢኮኖሚያዊ በሆነ 

መንገድ ማከናወኑን ያረጋግጣሉ፣   

ሐ/ በመሥሪያ ቤቱ የተዘረጋው የውስጥ 

ቁጥጥር ሥርዓት እያንዳንዱ ሠራተኛ 

ኃላፊነቱን ለይቶ ማከናወን የሚያስችል 

አስፈላጊ የሥራ ክፍፍል የተደረገበት 

መሆኑን፣ ተገቢው ሥልጠና እና ችሎታ 

ያላቸው ሠራተኞች መመደባቸውን 

ያረጋግጣሉ፣ 

S/ ¾óÃ“”e ›e}ÇÅ` ›ªÌ”' SW[ƒ 

uTÉ[Ó ¾›e}ÇÅ\ "u=’@ ¾T>Á¨ 

×¨<” Å”w“ u=a¨<  ¾T>Á¨×†¨<” 

¾óÃ“”e SS]Á­‹ ¾}TEL ¾T>ÁÅ 

`Ñ<“ ¾S”ÓYƒ SY]Á u?~” ¾}K¾ 

G<’@• ¾T>SKŸ~ ´`´` ¾Y^ 

›ðíìV‹” ¾T>Ád¿ ¾¨<eØ 

SS]Á­‹ Á¨×K<' 

      W/ ¨p•© •“ ›Óvw ÁK¨< 

›e}TT˜            ¾óÃ“”e S[Í“ ƒ”•’@ 

S²ÒË~”            •“ SW^Ú~” 

Á[ÒÓ×K<' 

 

[/ ¾SY]Áu?~ ¾H>Xw ]þ`ƒ uÑ>²? 

WK?Ç¨< SW[ƒ Ku=a SLŸ<” 

Á[ÒÓ×K<' u¾¯S~ SÚ[h ¾SY 

]Áu?~” H>dw ²Ó}¨< u›e}ÇÅ\ ª“ 

*Ç=}` m|¶Ã b@T •”Ç=S [S` 

ÁÅ`ÒK<' 

2.  Without prejudice the generality of the 
provisions of sub-article (1) of this 
Article, the financial responsibility of 
heads of public bodies shall include ; 

 

a) Developing a system for financial 
administration which ensures 
transparency, accountability and 
monitoring the system developed 
within the public body to 
ascertain its functioning well; 

 

 

b) Ensuring that the internal audit 
system is appropriately staffed 
with trained qualified manpower; 
and that the internal audits are 
carried out efficiently, effectively 
and economically; 

 

 

c). ensuring that sufficient numbers 
of appropriately trained employ 
ees are assigned to perform 
discrete function such that 
proper separation is maintained 
in the internal control system;  

 

 

d). developing internal directives and 
procedures which complement 
this proclamation, the regulation 
to be issued pursuant to this 
proclamation by the  cabinet of 
the administration , and the 

Directives to be issued by the 
bureau, which are unique to the 
particular public body; 

 
 
e). Ensuring that timely, relevant 

and Reliable financial inform 
ation analysis is prepared and 
disseminated; 

 
f). ensuring that the financial report 

of the public body is submitted to 
the bureau on the due date, 
closing the accounts of the public 
body at the end of the fiscal year 
and  
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c/  ¾SY]Áu?~ W^}™‹ ¾óÃ“”e 

›e}ÇÅ` ›ªÌ”' ›ªÌ” SW[ƒ 

uTÉ[Ó ¾T>¨×¨<” Å”w“ SS 

]Á •”Ç=G<U ¾}²[Ò¨<” ¾›W^` 

Y`¯ƒ uSŸ}M }Óv^†¨<” 

TŸ“¨“†¨<”' ¾¨<eØ *Ç=ƒ 

Ñ>²?¨<”  Öwq SðìS<” Á[Ò 

Ó×K<' 

 

g/ u=a¨< uT>Á¨×¨< SS]Á SW 

[ƒ ¯S•© uË•†¨<” ›²ÒÏ }¨< 

Ák`vK<' 

 

k/ ymS¶Ã b@t$N ¾Y^ ýaÓ^U 

uSÑUÑU ¾Ø_ Ñ”²w” õLÔƒ •“ 

õcƒ  °pÉ Ák`vK<:: 

 

u/ u¨<eØ •“ u¨<ß *Ç=ƒ ]þ`ƒ 

u}SKŸ}¨< SW[ƒ ›eðLÑ>¨<” 

•`UÍ Ã¨eÇK<:: 
 

7.  ¾¨<eØ *Ç=ƒ `§ðnT 

1. ¾•Á”Ç”Æ ¾S”ÓYƒ SY]Á u?ƒ 

¾¨<eØ åÄ!tR y¸ktl#T |LÈ NÂ 

tGÆ‰T Ã•\•M' 

G/ ¾SY]Á u?~” ¾Y^ ¡ª’@ 

KSÑUÑU •”Ç=G<U ¾SY]Á 

u?~ Ñ”²w“  ”w[ƒ  u}Ñu=¨<  

S”ÑÉ  ØpU  LÃ SªK<” 

KT[ÒÑØ u}¨c’ ¾Ñ>²? M¿’ƒ 

*Ç=ƒ ÁÅ`ÒM' ¾*Ç=~” ]þ`ƒ 

KSY]Á u?~ ¾uLÃ •Lò •“ 

Ku=a •Lò¨< Ák`vM ' uÓ˜~ 

SW[ƒ •`UÍ S¨ cÆ” 

ÃŸ•}LM' 

g). ensuring the employees of the public 

body are performing their duties in 

compliance with this proclamation, 

the regulation and directive issued 

pursuant to this proclamation and 

procedures laid down in accordance 

with this proclamation: and that the  

internal audit is carried out timely; 

 

 

h). Preparing their annual budget in 

accordance with the directive 

issued by    the bureau; 

 

i). submitting the cash requirement and 

cash flow prepared based on the 

evaluation of the public body’s 

program; 

 

j). take appropriate measures in accor 

dance with the report of the internal 

audit or external audit. 

 

 

7. Responsibilities of Internal Audit 
1. The internal audit of public bodies 

shall be responsible for: 

a). conducting internal audit at 

specific intervals to evaluate the 

performance of the public  body 

and to ascertain that public money 

and public property are used for 

intended purposes, and submitting 

audit reports to the head of the 

public body and to the Bureau 

Head, follow-up measures taken 

based on audit findings: 
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K/  ¾S”ÓYƒ SY]Á u?~” 

õLÔƒ u}KÃ ¾T>ÁTEK< 

¾*Ç=ƒ ýaÓ^V‹ Á²ÒÍM' 

 

N/  uS”ÓYƒ SY]Á u?ƒ 

¨<eØ ›Óvw ÁL†¨< ¾¨<e 

Ø“ ¾¨<ß SS]Á ­‹“ 

Y`¯„‹ U” ÁIM }ðíT> 

•”Å}Å[Ñ< u}¨c’ ¾Ñ>²? 

M¿’ƒ KSS²”“ KSY]Á 

u?~ ¾uLÃ •Lò •“ Ku=a 

•Lò¨< ]þ`ƒ  KTp[w 

¾T>Áe‹M yx\‰R Y`¯ƒ 

YzrUL¿ 
 

S/ ¾SY]Á u?~ ¾›W^` •“ 

¾¨<eØ lØØ` kM×ó' 

¨<Ö?•T“ ›=¢•T>Á© KS 

J’< u}¨c’ ¾Ñ>²? M¿’ƒ 

KSY]Á u?~ ¾uLÃ •Lò 

U¡`  Ãc×M:: 

2. ¾¨<eØ åÄ!tR •Lò“ vKS<Á­‹ 

u²=I ›ªÏ ¾}c×†¨<” •Lò’ƒ 

uS¨×•†¨< U¡”Áƒ ¾T>Å`e 

v†¨<” T“†¨<”U }î°• KSŸ 

LŸM S”ÓYƒ Øun ÁÅ`ÒM::  

 

8. }ÖÁm’ƒ 

  ¾•Á”Ç”Æ ¾S”ÓYƒ mS¶Ã b@T ¾uLÃ 

•Lò ÃIN ›ªÏ“ u›ªÌ SW[ƒ 

¾T>¨Ö<ƒ Å”x‹ •“ SS]Á­‹ 

u•Lò’ƒ uT>S^¨< mS¶Ã b@T ¨<eØ 

S<K< uS<K<“ u}Ñu=¨< S”ÑÉ }Óv^© 

SJ“†¨<” uT[ÒÑØ [ÑÉ }ÖÁm’ƒ 

YñRb¬L:: 

 

b/ developing audit programs and 

audit procedures which are 

specifically designed to meet the 

requirements of the public body: 
 

c/ developing a monitoring system 

which will, at regular intervals, test 

and report to the head of public 

body and the Head of Bureau on 

the public body’s compliance with 

the applicable internal and 

external directives and procedures: 

and 

d/ advising the head of public body, at 

regular intervals, on its internal 

practices and controls and on 

whether they are efficient and 

economical. 

 

2. The government shall endow heads 

and staff of internal audit with legal 

protection against any parsec ution 

because of performance of their 

duties. 

 

8. Accountability 

The head of every public body has 

the responsibility to ensure that 

the provision of this proclamation, 

and regulations and directives 

issued pursuant to this procla 

mation are fully and properly 

implemented by the public body for 

which he is responsible. 
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¡õM  Zeƒ 

 

ymNGST Ñ”²w eKSewcw XÂ Ñu= 

eKTÉ[Ó 

 

9. ¾}ÖnKK ð”É 

1. u}K¾ G<’@• •”Ç=kSØ uQÓ Ÿ}ðk 

ÅKƒ ue}k` ¾S”ÓYƒ Ñ”²w G<K< 

gb! ¾T>Å[Óuƒ ›”É ¾}ÖnKK ð”É 

Ã•^M:: 

 

2. u=a¨< ŸT>SKŸ•†¨< ¾S”ÓYƒ 

mS¶Ã b@èC ¾T>Ñ–¨<” S[Í SW[ƒ 

uTÉ[Ó u¯Ã’ƒ ¾}cÖ” •`Ç• ªÒ 

u}ÖnKK ð”É ¨<eØ ÃS²ÓvM:: 

 

3. u=a¨< ¾}ÖnKK¨<” ð”É ÃÃ³M' 

Áe}ÇÉ^M:: 

 

4. u=a¨< uT”—¨<U ¾S”ÓYƒ SY]Á 

u?ƒ eU ¾S”ÓYƒ Ñ”²w ¾T>k 

SØuƒN ¾v”¡ H>Xw K=Ÿõƒ •“ 

¾}Ÿð}¨< ¾v”¡ H>Xw •”Ç=²Ò 

K=ÁÅ`Ó Ã‹LMÝÝ ¾²=I ¯Ã’~U ¾v”¡ 

H>Xw ¾}ÖnKK¨< ð”É ›"M ÃJ“M:: 

10.  ¾S”ÓYƒ Ñ”²w ›cvcw 

1. uQÓ "M}ðkÅ ue}k` T“† 

¨<”U ¾S”ÓYƒ Ñ”²w Scwcw 

›Ã‰MU:: 

2. T“†¨<U ¾S”ÓYƒ Ñ”²w ¾T>c 

ucu¨< u=a¨< uT>ÁdƒS¨< ¨ÃU 

•”Ç=�}U uT>ðpÅ¨< Å[c˜ w‰ 

ÃJ“M: 

 
PART THREE 

 

COLLECTION AND DEPOSIT 
OF PUBLIC MONEY 

 

 

9. Consolidated Fund 
 

1. There shall be one consolidated fund 

into which all public money shall be 

paid except that otherwise allowed by 

law; 
 

 

2. The bureau shall record aid in kind in 

the consolidated fund based on the 

information it obtains from the 

concerned public body; 

 

 

3. The consolidated fund shall be 

maintained and administered by the 

Bureau; 

 
4. The Bureau may open, in the name of 

any public body, bank accounts for 

the deposit of public money and order 

the closing of the same. Such accounts 

shall form part of the consolidated 

fund. 

 

10. Collection of Public Money 

1. No public money shall be 

collected     except when authorized by 

law; 

 

2. No public money shall be collected except 

the use of the official receipts of the 

bureau or a receipt printed with the 

authorization of the Bureau; 
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3. T“†¨<”U ¾S”ÓYƒ Ñ”²w •”Ç= 

kuM ¨ÃU •”Ç=cucw YM×” 

¾}cÖ¨< c¨< u=a¨< uT>Á¨×¨< 

SS]Á SW[ƒ ¾}kuK¨<” ¨ÃU 

¾cucu¨<” ¾S”ÓYƒ Ñ”²w ¨Å 

}ÖnKK¨< ð”É Ñu= ÁÅ`ÒM' Ñ”²w 

¾}kuKuƒ” •“ Ñu= ÁÅ[Ñuƒ” Å[c˜ 

S´Óx ÃÃ³M::    

11. ¾S”ÓYƒ Ñ”²w eKTekSØ 

1. u}ÖnKK¨< ð”É ¨<eØ uSS´Ñu< 

•”Å}kSÖ ŸT>qÖ` u¯Ã’ƒ ŸT>Ñ˜ 

•`Ç� ue}k` T“†¨<U ¾S”ÓYƒ 

Ñ”²w uu=a¨< eU u}ÖnKK¨< ð”É 

¨<eØ ÃkS×M:: 

 

2. K}K¾ ¯LT u}ÖnKK¨< ð”É ¨<eØ 

¾}kSÖ Ñ”²w K²=G< ¯LT •”Ç=¨<M 

uT>ðpÅ¨< ?G SW[ƒ ¨Ü J• 

ÃŸðLM:: 

12 ¨ K É 

bu=a¨< ¨ÃU uT“†¨<U ¾S”ÓYƒ 

SY]Á u?ƒ eU y›=ƒÄåÁ wN?^© v”¡ 

ŸT>¨KK¨< v”¡ u}Ÿð~ ¾v”¡ H>Xx‹ ¨<eØ 

uT>Ñ˜ }kTß Ñ”²w LÃ v”Ÿ< ¨KÉ 

ÃŸõLM::  ¾¨KÆU SÖ” uv”Ÿ<“ bu=a¨< 

S""M uT>Å[Ó eUU’ƒ Ã¨e“M:: 

 

¡ õ M  › ^ ƒ 

 

 

•Ç” eKST` ½eKSW[´“ eK M¿ 

M¿ ¡õÁ­‹ 
 

 

13.¾°Ç UI[ƒ 
1. ¾›e}ÇÅ\ "u=’@ um U¡”Áƒ c=ÁÑ˜ 

T“†¨<”U K?KA‹ }cwdu= H>Xx‹” 

•”Ç=G<U u²=G< LÃ Ÿ}ŸðK ¨ÃU 

ŸT>ŸðM ¨KÉ ßU` UI[ƒ K=ÁÅ`Ó 

Ã‹LM:: 

 

3. Every authorized person who collects or 

receives public money shall deposit the 

public money so collected into the 

consolidated fund and keep a record of 

receipts and deposits of it in the form 

and manner prescribed in directives 

issued by the Bureau.                                                               

11. Deposits of Public Money 

1. All public money shall be deposited in 

the consolidated fund to the credit of 

the bureau , except aid in kind which 

shall be recorded in the consolidated 

fund and therefore deemed to be 

deposited. 

2. Money paid into the consolidated fund 

for a special purpose may be paid out 

of the consolidated fund according to 

the law which established the special 

purpose. 

12. Interest 

The National Bank of Ethiopia shall pay 

interest on money deposited in all 

accounts held by it in the name of the 

bureau or any public body. The rate of 

interest shall be fixed by a mutual 

agreement of the Bureau and the  bank. 

 
PART FOUR 

 

Remissions, Write-Offs, Fees and 
Charges 

 

13. Remissions 

1. The cabinet of the administration may 

for good cause remit any other 

receivable and any interest paid or 

payable on it. 
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2. ¾›e}ÇÅ\ "u=’@ Ÿu=a •Lò¨< 

uT>k`wKƒ ›e}Á¾ƒ SW[ƒ um 

U¡”Áƒ S•\” c=ÁU”uƒ ŸT”—

¨<U Ów`' u²=G< LÃ ŸT>ŸðM 

¨ÃU Ÿ}ŸðK ¨KÉ ßU` UI[ƒ 

K=ÁÅ`Ó Ã‹LM:: 

 

 

14. UI[ƒ ¾T>Å[Óv†¨< G<’@•­‹ 

1. bz!H xêJ bxNq{ 13 u}Å’ÑÑ¨< 

SW[ƒ  yT>Å[Ó UI[ƒ uS<K< 

¨ÃU uŸòM' bg!z@ gdB ¨ÃU 

ÁKÑÅw J•' 

G/ •¡e½ SkÝ ¨ÃU K?KA‹ 

}cwdu= H>Xx‹” KTeÑvƒ 

Ñ<Ç¿ K¡e Ÿ}S^' ¡c< 

Ÿ}ËS[ ¨ÃU ŸSËS\ 

uòƒ' 

 

K/ •¡e½ SkÝ ¨ÃU K?KA‹ 

}cwdu= H>Xx‹ uõ`É ›ðí 

ìU ŸSŸðL†¨< uòƒ ¨ÃU 

Ÿ}ŸðK< u%EL wYM' 

 

         N/ •¡e” ¨ÃU K?KA‹ }cwdu= 

H>Xx‹” ¾T>SKŸƒ T“†¨<U 

Ñ<ÇÃ   ¨ÃU Ñ<ÇÄ‹ c=•\“ 

¾S¡ðM •Lò’ƒ” ¾T>ÁeŸƒK< 

G<’@•­‹ ŸSÉ[d†¨< uòƒ 

K=cØ Ã‹LM:: 

 

2.  u²=I ›”kê N;#S xNq{ ¼1¼ SW[ƒ 

UI[ƒ ¾}Å[Ñ¨< u}ŸðK Ów` LÃ 

c=J” UI[ƒ ¾}Å[Ñ¨< Ñ”²w SÖ” 

Ów` Ÿó¿ K¨Åòƒ ŸT>ŸõK¨< Ów` 

Ò` XNÄ!tµ  ÃÅ[ÒM:: 

 

2. The cabinet of the  administration  

may, for good cause and upon the 

recommendation of the bureau remit 

any tax, including any interest paid 

or payable on it. 
 

14. Conditions for Remissions 

1. A remission of the types provided 

under Article 13 of this procla 

mation, may be total or partial or 

conditional or unconditional and 

may be granted:- 

a/ before, after or pending any 

suit for the recovery of the tax 

penalty or other receivable in 

respect of which the recession 

is granted; 

b/ before or after any payment of 

the tax, penalty or other 

receivable has been made or 

enforced by process or 

execution; or 

c/ with respect to a tax or other 

receivable in   any particular 

case, class of cases and  before 

the liability for it arises. 

2. Where a remission granted in accor 

dance with sub article (1) of this 

Article is on tax paid, the amount of 

tax remitted shall be set-off against 

the tax payable by the tax payer in 

future tax years. 
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15. UI[ƒ ¾}Å[ÑKƒ” °Ç ]þ`ƒ 

eKTÉ[Ó 

u²=I ›ªÏ ¨ÃU uK?L uT“†¨<U ›ªÏ 

SW[ƒ u›”É ¾uËƒ ¯Sƒ ¨<eØ 

UI[ƒ ¾}Å[ÑKƒ •Ç uuËƒ ¯S~ 

uT>k`u¨< ¾S”ÓYƒ H>Xw ¨<eØ 

}ÖnKA ]þ`ƒ ÃÅ[ÒM:: 
 

16.  °Ç” eKSW[´ 

    1. KS”ÓYƒ SÓvƒ ÁKuƒ T”—¨<U 

}cwdu= H>Xw' SðìU ÁKuƒ 

ÓÈ•' ¾ÃÑv—M ØÁo ¨ÃU ¾Öó 

¾S”ÓYƒ ”w[ƒ uS<K< ¨ÃU 

uŸòM eKT>W[´uƒ G<’@• ¾›e} 

ÇÅ\ "u=’@ Å”w K=Á¨× Ã‹LM::  

ÃIU Å”w' 

G/ T”—¨<U}cwdu= H>Xw' ÓÈ• 

¨ÃU ¾ÃÑv—M ØÁo ¾T>W[ 

´v†¨<”  SS²—­‹' 

 K/ T”—¨<U }cwdu= H>Xw ÓÈ• 

¨ÃU ¾¡õÁ ØÁo ከመሠረዙ 

በፊት መሟላት   ያለባቸው ሁኔ 

ታዎችና መፈፀም የሚገባውን ሥነ-

ሥርዓት፣ 

    N/ ¾}W[²< }cwdu= H>Xx‹” 

ÓÈ•­‹”“ ¾ÃÑv—M ØÁo 

­‹” uT>SKŸƒ SÁ´ ¾T> 

Ñv†¨< S[Í­‹“ S´Ñx‹' 

         S/ ¾S”ÓYƒ ”w[ƒ uT>Öóuƒ Ñ>²? 

ŸS´Ñw •”Ç=W[´ KTÉ[Ó 

STELƒ ÁKv†¨<” G<’@•­‹'  

        W/ uƒ’ƒ' uõcƒ ¨ÃU uK?L 

}ðØa›© U¡”Áƒ ¾T>v¡” 

°n ªÒ ŸS´Ñw ¾T>W 

[´uƒ” SS²— ¾T>ÁÖnMM 

K=J” Ã‹LM:: 

 

15. Reporting of Remissions 

Remissions granted under this 

proclamation or any other proclamation 

during fiscal year shall be reported in 

the public accounts for that year. 

 

16. Write-offs 

1. The cabinet of the administration may 

issue regulation regarding the writing –

off of all or part of any receivable or 

obligation due to the government or any 

claim by the government. Such 

regulation may prescribe:- 

a/ the criteria for determining 

whether any receivable, 

obligation or claim may be 

written-off; 

 
b/ the requirements to be met and the 

procedures to be followed before 

any receivable obligation or claim 

may be written-off; 

 

c/ the information and records to be 

kept in respect of receivable 

obligations and claims that are 

written-off; 

d/ the conditions under which 

public property lost may be 

written-off and 

 

e/ the manner in which goods lost 

due to depletion, leakages or any 

other natural cause may be 

written-off. 
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2. ¾T“†¨<U }cwdu= H>Xw' ÓÈ• ̈ ÃU 

K?L ¾ÃÑv—M ØÁo SW[´ Ÿ}ðkÅ¨< 

uËƒ LÃ ¾Sk’e ¨<Ö?ƒ ¾T>ÁeŸƒM 

uT>J”uƒ Ñ>²? •Ç¨< K=W[´ ¾T>‹K¨< 

uuËƒ ›ªÏ u¨Ü uËƒ ¾}Á² c=J” w‰ 

’¨<:: 

 

3. ¾T”—¨<U }cwdu= H>Xw' ÓÈ• ¨ÃU 

K?L ¾ÃÑv—M ØÁo SW[´ S”ÓYƒ 

•Ç¨<” KTeSKe ¨ÃU KScwcw 

ÁK¨<” Swƒ ›ÃÑÉwU:: 

   

4. T”—¨<U u²=I ›ªÏ SW[ƒ uuËƒ 

¯S~ ¨<eØ ¾}W[² }cwdu= 

H>Xw'ÓÈ• ¨ÃU K?L ¾ÃÑv—M ØÁo 

uuËƒ ¯S~ ¾S”ÓYƒ H>Xw ¨<eØ 

}ÖnKA ]þ`ƒ SÅ[Ó ›Kuƒ:: 

 
 

17. ¾°n“ ¾›ÑMÓKAƒ ¡õÁ­‹ 

¾›e}ÇÅ\ "u=’@½ ¾S”ÓYƒ SY]Á u?„‹ 

KT>Ák`u<ƒ °n XÂ KT>c Ö<ƒ ›ÑMÓKAƒ 

¾T>ÁeŸõK<ƒ” ªÒ btmlkt ?G 

ÆLwÈÆcW g#Ä×C §Y Å”w K=Á¨× 

Ã‹LM:: 

 

 

       KõM  ›Ueƒ 

uËƒ 

 

18. ¯S•©  uËƒ 

   ¾•Á”Ç”Æ” ¾uËƒ ¯Sƒ ¾›e}ÇÅ\” 

S”ÓYƒ Ñu=' ¨Ü •“ ›e}Ç 

Å\ ŸôÈ^M S”ÓYƒ ¾T>ÁÑ–¨<” ¾u 

Ëƒ ÉÑAT •”Ç=G<U ¾¨Ü¨<” ›góð” 

¾T>ÁdÃ uËƒ k`x u›e}ÇÅ\ U¡` u?ƒ 

ÃìÉnM:: 

 

2. No receivable obligation or claim the 

writing-off which would result in a 

charge to an appropriation shall be 

written-off unless the amount written-off 

is included as a budgetary expenditure 

in an appropriation proclamation; 

 

3. The writing-off any receivable obligation 

or claim does not affect any right of the 

government to collect or recover the 

receivable, obligation or claim; 

 

4. Any receivable obligation or claim written 

off under this proclamation during fiscal 

year shall be reported in the public 

account for the year. 
 

17. Fees and Charges 

      The cabinet of the administration may 

issue regulation matters which is not 

enacted by laws with respect to fees and 

charges levied by public bodies for 

providing goods, services or use of 

facilities. 

                   

PART FIVE 

BUDGET 
 

18. Annual Budget 

The budget for each fiscal year which 

comprises the administrative revenue, 

expenditure and subsidy from the 

federal governments as well as the 

financing of the budget shall be approved 

by the council. 

19.  ¾T¡a-›=¢•T>“ ¾òe"M T°kõ •“ 

¾¯S•© uËƒ ›²ÑÍËƒ“ ›k^[w 

Y`¯ƒ 
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1. u=a¨< ¾T¡a-›=¢•T>½ ¾òe"M 

T°kõ •“ ¾¯S�© uËƒ ›²ÑÍ 

Ëƒ“ ›k^[w Y`¯ƒ Ãk`íM:: 

 

2. u²=I ›”kê ”®<e ›”kê /1/ SW[ƒ 

¾T>k[ì¨< ¾¯S•© uËƒ ›²ÑÍ 

Ëƒ“ ›k^[w Y`¯ƒ u=Á”e 

¾T>Ÿ}K<ƒN½  

G/ uuËƒ ¯S~ ¨<eØ K=cucw 

Ã‹LM }wKA ¾T>ÑS}¨<” 

T“†¨<U ¾S”ÓYƒ Ñ”²w'  

K/ ¾›e}ÇÅ\” S”ÓYƒ ¾uËƒ 

¯S~” ¾SÅu— •“ ¾"ú•M 

¨Ü  ÓUƒ' 

N/ ¾uËƒ ¯S~” ¾¨Ü ›góð XÂ 

S/  ¾uËƒ ¯S~” ¾MTƒ °pÉ“ 

¾ƒŸ<[ƒ ›p×Ý K=Ã´ ÃÑvM:: 

 

20.  ¾uËƒ ×]Á 

u=a¨< K•Á”Ç”Æ ¾uËƒ ØÁo SW[ƒ 

K=J” ¾T>Ñv¨<” Ÿõ}—¨<”  ¾¨Ü uËƒ 

SÖ” Ã¨e“M:: 

 

21.  uËƒ” eKTêÅp“ eKTd¨p 

1. ¾u=a •hLò¨<½ 

G/ K}Ÿ•¿ ¾uËƒ ¯Sƒ lxSt Äd„ 

¾T>ÁeðMÑ¨<” bjT K›e }ÇÅ\ 

"u=’@ Ák`vM:: 

 

 K/ u›e}ÇÅ\ "u=’@ }ÅÓö eKk[ 

u¨<  uËƒ uU¡` u?t$ bmgßT 

Tw^]Á Ãc×M:: 

19.  Format for Macro-economic and 

Fiscal framework and Annual 

Budget Preparations and 

Submissions 

1. The bureau shall establish the format 

for macro-economic and fiscal 

framework and annual budget 

submissions; 
 

2. The format to be established pursuant 

to sub-article (1) of this Article shall at 

least contain:- 
 

a/ estimates of all revenue expected 

to   be raised during the fiscal 

year to   which the budget relates; 
 

b/ estimates of recurrent and capital 

expenditure for that fiscal year; 

    c/ proposals for financing the budget 

for that fiscal year; and 

   d/ establishes priority directoin for 

development strategy of the  fisical 

year. 

20. Ceilings of Budget 

The Bureau shall establish the 

maximum amount on which each 

expenditure budget request is to be 

based. 

21.Budget Approval and Notification 
     1. the Bureau head shall; 

a/ submit to the   cabinet of the 

administration budget projection for 

the coming fiscal year ; 
 

b/ provide justification on the budget  

endorsed by the cabinet of the 

administration to the  council. 
         

2. ¾¯S~ uËƒ •eŸ c’@ 30 k” 

u›e}ÇÅ„ U¡` u?ƒ ìÉq G<K<U 

¾S”ÓYƒ SY]Á u?„‹ •eŸ 

NUK? 7 k” •”Ç=Á¨<lƒ 

ÃÅ[ÒM:: 
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22.  ¾uËƒ ´¨<¨<` 

 

ŸSÅu— uËƒ ̈ Å "ú•M uËƒ T³¨` 

Ã‰LM:: çñM GN Ÿ"ú•M uËƒ ¨Å 

SÅu— uËƒ ZWWR ¥DrG 

xYÒLMÝÝ 

  
 

23. uS”ÓYƒ SY]Á u?ƒ ¨<eØ 

Sl¸drG ¾uËƒ ´¨<¨<` 

 

1. ¾u=a •Lò¨<: 

 

G/ uS”ÓYƒ SY]Á u?ƒ ¨<eØ 

SÅu— uËƒ” uT>SKŸ~ ¾¨Ü 

SÅx‹ ¨<eØ ¾uËƒ ´¨<¨<` 

KTÉ[Ó' 

 

K/ u›”É ¾S”ÓYƒ SY]Á u?ƒ 

¨<eØ uËƒ” Ÿ›”É "ú•M ýa 

Ë¡ƒ  ¨Å K?L ¾"ú•M ýaË¡ƒ 

KT²ª¨`' 

 

 

N/ ›ekÉV vK<ƒ ̄ S•ƒ K}ðkÅ •“ 

uuËƒ ¯S~ uËƒ LM} Á²Kƒ 

¾"ú•M ýaË¡ƒ k] ÓÈ•­‹ 

TeðìT>Á ¾T>¨<M uËƒ 

K›eðíT>   SY]Á u?~ Ÿ}ðkÅ 

¾"ú•M uËƒ KT² ª¨`' 

 

2. The budget shall be approved by the 

council by Sene 30th and all public 

bodies shall be notified by Hamle 7 

0f the Ethiopian calendar. 

 

 

 

22. Budget Transfer 

Transfers shall be allowed from the 

recurrent budget to the capital 

budget, but No transfers shall be 

allowed from the capital budget to the 

recurrent budget. 

 
 

23.Budget Transfers within Public 

Bodies  

1. The bureau head is hereby empo 

wered to :- 

a/ transfer funds within items of 

expenditure of the recurrent 

budget; 
 

b/ transfer budget from one capital 

project to another within a 

public body; 

 

  c/ transfer the budget approved for 

capital  expenditure of the public 

body to finance pending 

obligations of a project approved     

in previous years for which no 

budget is allocated in the current 

fiscal year. 

 

 
S/  u›”É ¾S”ÓYƒ S/u?ƒ Y` 

ÁK< mS¶Ã b@èC c=ªGÆ ¨ÃU 

c=’×ÖK< uË~” Ÿ›”Æ ¨ÅK?L¨< 

KT²ª¨` YC§L' 
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2. ¾u=a •Lò¨< u²=I ›”kê ”®<e ›”kê /1/ 

¾}cÖ¨<” YM×” u¨<¡M“ ›Óvw LK¨< 

¾S”ÓYƒ SY]Á u?ƒ ¾uLÃ •Lò K=cØ 

Ã‹LM:: 

 

24. uS”ÓYƒ SY]Á u?„‹ S"ŸM 

¾T>Å[Ó ¾uËƒ ´¨<¨<` 
1.  ›”É ¾S”ÓYƒ SY]Á u?ƒ ¾}ð 

kÅKƒ” ¾SÅu— uËƒ ¾TÃÖkUuƒ 

J• c=Ñ˜ ¾›e}ÇÅ\ "u=’@ uË~” ¨ÅK?L 

¾S”ÓYƒ SY]Á u?ƒ KT²ª¨` 

Ã‹LM:: 

 

2.  ¾›e}ÇÅ\ "u=’@  uT>Ÿ}K<ƒ U¡”Á„‹ 

¾›”É ¾S”ÓYƒ SY]Á u?ƒ ¾"ú•M 

uËƒ ¨ÅK?L ¾S”ÓYƒ SY]Á u?ƒ 

¾"ú�M uËƒ �”Ç=²ª¨` K=ðpÉ 

Ã‹LM:- 

G/ u›”É ¾S”ÓYƒ SY]Á u?ƒ ̈ <eØ 

ÁÒÖS” ¾"ú•M uËƒ •Ø[ƒ 

KTnKM uuËƒ ¯S~ KK?L 

¾S”ÓYƒ SY]Á u?ƒ ¾}ðkÅ 

•“ ØpU LÃ ÁMªK” ¾"ú•M 

uËƒ uT²ª¨` SÖkU ›eðLÑ> 

c=J”“ ÃIU }ÚT] uËƒ 

ÁeðKÑ¨< kÅU c=M K}ðkÅ 

¾"ú•M ýaË¡ƒ SJ’< s!rUg_½ 

 

K/ ›ekÉV vK<ƒ ̄ S•ƒ K}ð kÅ  

•“ uuËƒ ¯S~ uËƒ 

LM}Á²Kƒ ýaË¡ƒ k] ÓÈ• 

­‹ TeðìT>Á ¾T>¨<M yuËƒ 

ØÁo ¾k[u  •”ÅJ’ nW:: 

   d/ transfer the budget when organs 

under  public body merge or split. 

 

2. The bureau head may delegate the appropriate 

head of public body to exercise the power 

vested in him under sub article (1) of this 

Article. 
 

24. Budget Transfer between Public Bodies 
 

1. The cabinet Administration may 

transfer a recurrent budget from one 

public to the other if it is ascertained 

that the public body to which the 

budget is appropriated can not wholly 

utilize its budget; 

 
2. The cabinet Administration may 

authorize the transfer of funds from the 

capital budget of one public body to the 

capital budget of another public body 

under the following conditions: 

 a/ Where a deficiency in one 

public body’s capital budget can 

be met by    an offsetting transfer 

from another    public body’s 

capital budget   approved for 

that  fiscal year provided that the 

capital  budget receiving additi 

onal funds is  a  previously appro 

ved capita budget; 

 

     b/ where a budget is requested 

to   finance pending obligations of 

a   project approved in previous 

years   for which no budget is 

allocated in   the current fiscal year. 

25. ŸSÖvumÁ uËƒ eKT>Å[Ó ¾uËƒ 

´¨<¨<` 

u¯S~ ¾uËƒ ›ªÏ ¾}kSÖ¨< T“† 

¨<U ÑÅw •”Å}Öuk J•¿ uY^ LÃ 

LK¨< uËƒ ¯Sƒ ¾Y^ •”penc? u×U 

›e†µ*Ã ¾J’“ ¾¯S~ uËƒ  uT>²ÒÏuƒ 
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Ñ>²? ÁM•cu }ÚT] Ñ”²w c=Ö¾p ¨ÃU 

vKð¨< ¾uËƒ ¯Sƒ Kk[u •n ¨ÃU 

K}cÖ ›ÑMÓKAƒ ÁM}ŸðK •Ç S•\ 

c=[ÒÑØ Ÿ”+v¨< KSÖvumÁ Ÿ}Á ²¨< 

uËƒ ¨<eØ u}ÚT] K}Ö¾k¨< 

¨Ü  ¾T>J” uËƒ T³¨` Ã‹LM:: 

 

26.}ÚT] uËƒ 

1. yxStÄd„ µb!n@ y¸ÃqRbWN yWœn@ 

hœB m\rT b¥DrG MKR b@t$ 

t=¥¶ bjT l!fQD YC§LÝÝ 

 

2. bz!H xNq{ N;#S xNq{ ¼1¼ m\rT 

bxStÄd„ MKR b@T y¬wjWN 

t=¥¶ bjT b!éW ÃStÄD‰LÝÝ 
 

 

27. ¾uËƒ SêÅp S²Ó¾ƒ 

¾›e}ÇÅ\ U¡` u?ƒ u›Ç=c< ¾uËƒ 

¯Sƒ SËS]Á ¾¯S~” uËƒ 

dÁìÉk¨< u=²ÑÃ U¡` u?~ ¾¯S~” 

uËƒ •eŸ=ÁìÉk¨< É[e' 

1. vKð¨< ¯Sƒ ¾ìÅk¨< SÅu— uËƒ 

u¾¨\ •¾�¾ }ðíT> �”Ç=J” 

ÃÅ[ÒM:: 

 

2. kÅU c=M K}ðkÆ ¾"ú•M 

ýaË¡„‹ TeðìT>Á ¾T>¨<M 

Ñ”²w uu=a •Lò¨< •¾}ðkÅ 

ØpU LÃ Ã¨<LM:: 

25. Transfer from Contingency 

Budget 
subject to any limitations imposed by the 

budget proclamation for  the current 

fiscal year, the mayors may transfer from 

contingency budget where additional 

funds are requested on the basis that 

they are urgently required for the current 

year’s operations and could not have 

been foreseen in the annual budget or 

when it is ascertained that payments are 

not effected for goods supplied and 

services in the previous fiscal year. 

26. Supplementary Budget 

1. Supplementary budget appropriation 

may be authorized by the council 

upon the recommendation of the 

cabinet of the Administrative; 

2. The supplementary budget approp 

riation mentioned in sub article (1) of  

this article administered by the 

Bureau. 

 27. Delay in Budget Approval 

If the council has not approved the 

annual budget at the beginning of the 

new fiscal year, then until the annual 

budget is approved by the house; 
 

1. the approved recurrent budget of the 

previous fiscal year shall be 

implemented on a monthly basis. 

2. Funds for previously approved 

capital projects shall be released 

and implemented up on approval by 

the head of the bureau. 

3. u²=I ›”kê ”®<e ›”kê /1/ •“ 

/2/ SW[ƒ ØpU LÃ ¾ªK¨< 

Ñ”²w u›e}ÇÅ\ U¡` u?ƒ 

ŸT>ìÉk¨< ¾¯S~ uËƒ LÃ 

}k“i ÃÅ[ÒM:: 

¡õM  eÉeƒ 
 

¾S”ÓYƒ Ñ”²w ¡õÁ 
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28.  Ÿ}ÖnKK¨< ð”É LÃ ¡õÁ 

eKSðìU 
1. ¾›e}ÇÅ\ U¡` u?ƒ uuËƒ "LìÅk 

ue}k` Ÿ}ÖnKK¨< ð”É ¨<eØ 

¡õÁ SðìU ›Ã‰MU' 

 

2. u=a¨< "MðkÅ ue}k` u›e}ÇÅ\ 

U¡` u?ƒ ŸìÅk¨< uËƒ LÃ ¡õÁ 

SðìU ¨ÃU ¾¡õÁ ÓÈ• SÓvƒ 

›Ã‰MU:: 

29. ¾¡õÁ ÑÅw 

u²=I ›ªÏ Ÿ›”kê 23 •eŸ 26 u}Å’ÑÑ¨< 

SW[ƒ "MJ’ ue}k` u›”É ¾uËƒ ¯Sƒ 

¨<eØ uuËƒ ›ªÌ K}SKŸ~ƒ ¾S”ÓYƒ 

SY]Áu?„‹ •”Ç=ŸðM uH>Xw SÅw 

}KÃ„ Ÿ}ðkÅ¨< ¾Ñ”²w SÖ” uLÃ 

¡õÁ  SðìU ›Ã‰MU:: 

 

30. ¾Ø_ Ñ”²w õcƒ •“ ¾Ø_ Ñ”²w 

õLÔƒ” eKTp[w 

 

1. u=a¨< ¾T>Á¨×¨< SS]Á •”Å}Öuk 

J•' ¾S”ÓYƒ S/u?ƒ¾uLÃ •Lò 

¨ÃU �c< ¾T>¨¡K¨< c¨< ŸS/u?~ 

¾Y^ ýaÓ^U Ò` ¾}××S ¾S/u?~” 

¾Ø_ Ñ”²w õcƒ •“ ¾Ø_ Ñ”²w õLÔƒ 

lu=a¨<  "Lk[u ue}k` Ÿ}ðkÅ¨< uËƒ 

LÃ ¡õÁ SðìU ›Ã‰MU:: 

 
 

3. The amount disbursed pursuant to 

sub-article (1) and (2) of this Article 

shall be deducted from the annual 

budget to be approved by the council. 

PART SIX 

DISBURSEMENTS OF PUBLIC 

MONEY 

28. Disbursements out of the Consolidated 

Fund 
1. No disbursements shall be made out of 

the consolidated fund without the prior 

authorization of the council; 

 
2. No expenditure or commitment of 

expenditure can be incurred from the 

budget, approved by the council, before 

the budget is allocated by the Bureau 

Head. 

 

29. Disbursement Limits  
 

Except as provided From Articles 23 to 26 

of this proclamation, no disbursements to 

public bodies shall be made in a fiscal year 

which exceeds the amounts appropriated 

in the budgetary procla mation for that 

fiscal year. 

30.Submission of Cash Flow and Cash 

Requirements 
 

1. Subject to the directives of the Bureau, 

no disbursements shall be made out of 

the approved budget unless the head of 

the public body or his authorized 

representative submits to the Bureau 

cash flow and cash requirements. 

2.  ¾S”ÓYƒ mS¶Ã b@t$ vk[u¨< 

¾Ø_ Ñ”²w õLÔƒ SW[ƒ ¡õÁ 

•”Ç=ðìU Kv”¡ ƒ°³´ ¾T>}LKð¨< 

¾S”ÓYƒ” Ñu= •“ ¾S”ÓYƒ 

SY]Á u?~” ¾Y^ ýaÓ^U SW[ƒ 

uTÉ[Ó ÃJ“M:: 

3. u=a¨< ¾Ø_ Ñ”²w õcƒ“ ¾Ø_ Ñ”²w 

õLÔƒ Tp[u=Á ¾Ñ>²? WK?Ç Á¨×M:: 

31.  ÓÈ• eKSÓvƒ 
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1 uS”ÓYƒ SY]Á u?ƒ ¾uLÃ •Lò 

¨ÃU •c< uT>¨¡K¨< c¨< uêOõ 

"M}Ö¾k ue}k` KSY]Á u?~ 

Ÿ}ðkÅ¨< uËƒ LÃ ¡õÁ KSðìU 

ÓÈ• SÓvƒ ›Ã‰MU:: 

2. T“†¨<U ¾S”ÓYƒ SY]Á u?ƒ 

uuËƒ ¯S~ ¨<eØ ¾T>Å`e 

T“†¨<”U •Ç KS¡ðM ¾T>Áe‹M 

um uËƒ "M•[¨< ue}k` 

¾S”ÓYƒ Ñ”²w ¡õÁ” ¾T>ÖÃp 

eUU’ƒ ¨ÃU K?L ¯Ã’ƒ Ñ@È• 

¨<eØ SÓvƒ ›Ã‹MU:: 

3. u²=I ›”kê ”®<e ›”kê /2/ 

¾}Å’ÑÑ¨< u=•`U¿ ›ðíìS< Ÿ›”É 

¾uËƒ ¯Sƒ uLÃ KT>¨eÉ ýaË¡ƒ 

¾[»U Ñ>²? ¨<M KSªªM KýaË¡~ 

¾SËS]Á ¯Sƒ ¾}ðkÅ uËƒ 

S•\” T[ÒÑØ w‰ um ÃJ“M:: 

   4. u=a¨< K•Á”Ç”Æ ¾H>Xw SÅw ¾}ÑvKƒ” 

¾óÃ“”e ÓÈ• KSq×Ö` ¾T>Áe‹M 

Y`¯ƒ“ H>Xu< ¾T>S²Ñ wuƒ” xµ*“N 

Ã¨e“M:: 

2. Payment instructions based on the cash 

flow   requirements of the public 

body   may only be given to bank 

taking    into consideration the revenue 

collected by the government and the 

work program of the public body.  
 

 3. The Bureau shall establish the calendar 

for submission of cash flow and cash 

requirements. 
 

31. Commitments  

1. No commitment shall be made against 

and appropriation except by requisition 

of the head of the public body or by a 

person authorized by him in writhing; 

 

2. No contract or other arrangement 

requiring payment shall be entered in to 

by any public body unless there is a 

sufficient unencumbered balance from 

the budget to discharge any debt that will 

be incurred during the fiscal year in 

which the contract or other arrangement 

is made; 
 

3. Notwithstanding the provisions of sub-

Article (2) of this article, in the case of 

concluding long- term contract relating 

to a project lasting for more than one 

fiscal year, the ascertainment of budget 

appropriation for the first fiscal year of 

the project shall be sufficient; 
 

4. The Bureau shall establish the 

procedures to be followed and the 

manner in which records for the 

control of financial commitments 

chargeable to each budget item will be 

registered. 

 5. ¾SÓYƒ SY]Á u?ƒ ¾uLÃ •Lò u=a¨< 

uT>²[Ò¨< x\‰R SW[ƒ K•Á”Ç”Æ 

¾H>Xw SÅw ¾}ÑvKƒ” ¾óÃ“”e ÓÈ• 

KSq×Ö` ¾T>Áe‹M S´Ñw ÃÃ³M:: 

32.eK°n­‹“ ›ÑMÓKA„‹ ¾T>Å[Ó ¡õÁ 

1. ¾S”ÓYƒ SY]Áu?ƒ ¾uLÃ •Lò ¨ÃU 

•`c< ¾T>¨¡K¨< sW Sp[w "Kuƒ ¾¨Ü 

´`´` ¨ÃU ¾¡õÁ T[ÒÑÝ u}ÚT] 

Ÿ²=I u•‹ ¾}SKŸ~ƒ STEL•†¨<” 

"L[ÒÑÖ ue}k` ¡õÁ K=ðîU ›Ã‹MU:: 
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        G/ ¡õÁ¨< ¾}Ÿ“¨’< Y^­‹”' ¨ÃU 

¾°n“ ›ÑMÓKAƒ ›p`xƒ”  ¾T>S 

KŸƒ c=J”' 

 

i/  Y^¨< SÖ“kl”' °n¨< Sp[u<” 

¨ÃU ›ÑMÓKA~ ScÖ~”“' ªÒ¨< 

ueUU’~ ¾}Ö¾k SJ’<”' ªÒ¨< 

ueUU’~ "M}ÑKìU }kvÃ’ƒ 

ÁK¨< SJ’<”' 

 

ii.  ueUU’~ u}Ñv¨< ÓÈ• SW[ƒ 

¡õÁ¨< ¾T>ðìS¨< Y^¨< ŸSÖ 

“kl' °n¨< ŸSp[u<“ ›ÑM ÓKA~ 

ŸScÖ~ uòƒ c=J” ¡õÁ¨< 

ueUU’~ SW[ƒ ¾}Ö ¾k 

SJ’<”' ¨ÃU 

iii. u=a¨< uT>Á¨×¨< xs‰R SW[ƒ 

T[ÒÑÝ ŸSÑ–<~ uòƒ ¡õÁ 

SðìU ÁKuƒ c=J” ØÁo¨< 

}kvÃ’ƒ ÁK¨< SJ’<”' ¨ÃU 

 

  K T“†¨<U Ÿ²=I ¨<ß ¾T>Å[Ó ¡õÁ 

c=J” ¾T>ŸðK¨< c¨< ¡õÁ¨<” TÓ–

ƒ ¾T>Ñv¨< SJ’<”:: 

 

2. u=a¨< u²=I ›”kê N;#S xNq{ /1/ 

SW[ƒ K=TEL ¾T>Ñv¨<” ¾T[ÒÑØ“ 

¾T×^ƒ ›ðíìU £dT Y^ LÃ 

KTªM ¾T>Áe‹M SS]Á K=Á¨× 

Ã‹LM:: 

5. The head of the public body shall maintain 

the records for the control of financial 

commitments chargeable to each 

budgetary item in a manner prescribed 

by the Bureau. 

32. Payments for Goods and Services 
 

    1. No payment shall be made by any public 

body unless, in addition to any other 

voucher or certificate required, the head 

of the public body or other person 

authorized by him certifies: 

   a/ in the case of a payment for the 

performance of work, the supply of 

goods or the rendering of service; 

 i/ that the work has been performed, the 

goods supplied or the services 

rendered, and that the price charged 

is according to the contract, or if not 

specified by the contract, is 

reasonable ; 

ii/ that a payment is to made, under the 

terms of the contract, before the 

completion of the work, delivery of the 

goods or rendering of the service, that 

the payment is according to the 

contract; or  

 iii/ that, in accordance with the 

procedures prescribed by the 

bureau, payment is to be made in 

advance of verification, that the 

claim for payment is reasonable; or  

b/ in the case of any other payment that 

the payee is eligible for or entitled to the 

payment. 

2. The Bureau may prescribe by directive the 

procedures to be followed to give effect to the 
certification and verification required by sub 
article (1) of this   Article. 

 

 

 3. u=a¨< uT>Á¨×¨< SS]Á ŸT>¨c” ¾Ñ”²w 

SÖ” uLÃ T“†¨<U ¾S”ÓYƒ Ñ”²w 

¡õÁ SðìU ÁKuƒ uv”¡ H>Xw Ñ”²w 

uTe}LKõ ÃJ“M:: 

 4. ¾S”ÓYƒ SY]Á u?„‹ KØnp” ̈ Ü­‹ 

¡õÁ ¾T>¨<M Ñ”²w ¾T>kSØuƒ "´“ 

K=•^†¨< ¾T>Ñv ¾Ñ”²w SÖ” u=a¨< 

uT>Á¨×¨< SS]Á Ã¨e“M:: 

33.  K"ú•M uËƒ ¾T>cØ ¾‹a• Ñ>²? 
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     u›”É ¾uËƒ ¯Sƒ ¨<eØ Ÿ}Ÿ“¨’ 

¾"ú•M ýaË¡ƒ Ò` u}ÁÁ² 

¾k[u  ¾¡õÁ ØÁo ¾uËƒ ¯S~ "Kk 

u%EL vK¨< ¾30 k” Ñ>²? ¨<eØ 

Ÿ}Ö“kk¨< ̄ Sƒ ¾"ú•M uËƒ •fx 

K=ŸðM Ã‹LM:: 

34.  ¾Ñu= }SLi  

 uK?KA‹ QÔ‹ ¾}Å[Ñ¨< ÑÅw •”Å} Öuk 

J•¿ KS”ÓYƒ mS¶Ã b@T ueI}ƒ Ñu= 

¾}Å[Ñ H>Xw S•\ c=[ÒÑØ' tgb!W 

yMZgÆ ¥StµkÃ tdR¯ Ñ”²u< 

KvKSw~ }SLi K=Å[Ó Ã‹LMÝÝ 

´`´` ›ðíìS< u=a¨< uT>Á¨×¨< 

SS]Á Y¨s“M:: 

¡õM  cvƒ 

Y^ LÃ ÁMªK uËƒ ›e}ÇÅ` 
 

35.  Y^ LÃ ÁMªK uËƒ 

1. u²=I ›ªÏ ›”kê 34 ¾}SKŸ}¨< 

•”Ç=G<U u=a¨< eKÑ<Ç¿ ¾T>Á¨×¨< 

SS]Á •”Å}Öuk J•' KuËƒ ¯S~ 

¾}ðkÅ •“ �eŸ uËƒ ¯S~ SÚ[h 

k” É[e ̈ Ü dÃÅ[Ó ̈ ÃU Y^ LÃ 

dÃ¨<M ¾k[ H>Xw G<K< Y^ LÃ 

SªK< k`„ Ku=a¨< ¾ƒ_»] H>Xw 

}SLi ÃÅ[ÒM:: 

3. All payments over and above the 

threshold to be determined by the 

bureau shall be effected by bank to 

bank transfer; 

4.  Public bodies shall maintain safe-

deposit boxes in which petty cash is 

kept. The amount of money to be used 

as petty cash shall be determined by a 

directive to be issued by the bureau. 

33. Grace Period for Capital Budget 

Payments of invoices in connection with a 

capital project carried out in fiscal year 

may be made in the 30 days period, after 

the end of the fiscal year on the account of 

the capital budget of fiscal year ending. 

34. Refunds of Revenue 

Without prejudice to any limitations made 

by relevant laws, where it is ascertained that 

undue revenue is collected by the public 

body, such amount may be paid to the 

rightful person by making the necessary 

adjustments on the record, The mode of 

implementation of this provision shall be 

prescribed by a directive to be issued by the 

bureau. 

PART SEVEN 

Management of Unspent Funds 
 

 

35. Unspent Funds 
 

1. Without prejudice to Article 34 of this 

proclamation and the directive to be 

issued by the bureau, the unspent 

balance of appropriation granted for a 

fiscal year shall lapse and shall be 

credited to the treasury account of the 

Bureau. 

2. u²=I ›”kê ”®<e ›”kê /1/ ¾}Å’ÑÑ¨< 

u=•`U ¾•`Ç•“ ¾wÉ` H>Xw 

u}ÖnKK¨< ð”É ¨<eØ J• X”Å›eð 

LÑ>’~ Y^ LÃ SªK< K=kØM Ã‹LM:: 

 

36. ¾pÉT>Á ¡õÁ 

u}cÖuƒ ¾uËƒ ¯Sƒ SÚ[h ÁM}SKc' 

ÁM}¨^[Å' ¨ÃU ÁM}}" T“†¨<U 

¾pÉT>Á ¡õÁ H>Xw u¯S~ ŸT>k`u¨< 

¾S”ÓYƒ H>Xw Ò` }ÖnKA ]þ`ƒ SÅ[Ó 

›Kuƒ:: 
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37. eKT‰‰M 

    T“†¨<U ¾pÉT>Á ¡õÁ H>Xw •”Ç=I ÁK¨<” 

¡õÁ uT>Á²¨< Å”w SW[ƒ uS<K< ¨ÃU 

uŸòM ÁM}ŸðK' ÁM}¨^[Å ¨ÃU 

ÁM}SKc c=J”' 

1. ŸÖ<[• ›uM ue}k` ¾pÉT>Á 

¡õÁ¨<” K¨cÅ¨< c¨< 

bxStÄd„  S”ÓYƒ ŸT>ŸðM 

T“†¨<U Ñ”²w wYM' 

2. ¾pÉT>Á ¡õÁ¨<” ¾¨cÅ¨< c¨< V„ 

•”ÅJ’ ŸÖ<[• ›uM •“ uVƒ 

U¡”Áƒ ›ÑMÓKAƒ c=s[Ø ŸT>ðìU 

¡õÁ ue}k` K¨^j‡ bxStÄd„ 

ŸT>ŸðM T“†¨<U Ñ”²w' LÃ }k“i 

K=Å[Ó Ã‹LM:: 

 

38.  ¾¨Ü }SLi 

 

uuËƒ ¯S~ ¨<eØ ›e}ÇÅ\ ¾}k 

uK¨< T“†¨<U' 

 

1 ¾¨Ü }SLi½ 

2. uwMÝ ¾}ŸðK Ñ”²w }SLi½ 

        3. u}SLi H>Xw' •¡e ¨ÃU u¡õÁ 

LÃ ¾ªÒ Te}"ŸÁ uSÅ[Ñ< U¡”Áƒ 

¾T>Ñ˜ }SLi ßU`' 

 

4. ¾Ñ<Çƒ "X uSŸðK< U¡”Áƒ ¾}Ñ– 

Ñ”²w' ¨ÃU 

2. Notwithstanding the provisions of sub-

article (1) of this article, unspent 

balances of grants and loans shall be 

retained in the consolidated fund for 

continued use as may be necessary. 

36. Advances 

Every advance that is not repaid, 

accounted for or recovered by the end of 

the fiscal year in which it was made shall 

be reported in the public accounts for that 

year. 

37. Set-off 

Any advance or any portion of it that is not 

repaid, accounted for or recovered in 

accordance with the regulation covering 

such advances may be recovered:-  

1. out of any money payable, except for 

pension money payable by the 

Administration to the person to whom 

the advance was made or;  

2. Where the person is deceased, out of 

any money payable, except for pension 

money or the sum payable when the 

contract is severed due to the death of 

the employee, by the administration to 

the heirs of that person. 

38. Refunds of Expenditure 
 

 

      Any amount received by the administer 

ation in a   fiscal year as: 
 

1.  a refund of expenditure; 
 

2. a refund or repayment of an overp 
ayment; 

     3. a rebate, including a tax rebate or some 
other price  adjustment on a payment. 
 

        4.  recovery from an indemnification; or 
5. uS”ÓYƒ SY]Á u?ƒ Gwƒ LÃ 

¾Å[c¨< Ñ<Çƒ ¨ÃU Ÿ=X^ •”Ç=}" 

uk[u ØÁo U¡”Áƒ ¾T>Ñ˜ Ñ”²w' 

kÉU c=M K²=G< Ñ<ÇÃ ¾}Å[Ñ¨< ¨Ü 

¨ÃU ¾pÉT>Á ¡õÁ H>Xw u}Á²uƒ 

¾uËƒ `°e e` Ñu= J• SS´Ñw 

›Kuƒ:: 

 

¡õM  eU”ƒ 

 

¾S”ÓYƒ °Ç •“ ŸS”ÓYƒ 

¾T>cØ wÉ` 



DÊ nU¶T Uz@È q$_R   yµtET 2qN 2002 ›.M.         Dire Negarit Gazeta No.  ___ _Feburary, 2010 
 

 - 235 - 

39.  ¾SuÅ` YM×” 

1. ›e}ÇÅ„¿ ¾ôÈ^M S”Óeƒ 

uT>ðpÅ¨< SW[ƒ ŸGÑ` ¨<eØ 

U”à‹ u›ß`“ u[ÏU Ñ>²? ¡õÁ 

kØ• wÉ` ¨ÃU ¾ªeƒ“ c’Ê‹” 

uSgØ K=uÅ` Ã‹LMÝÝ 

2. u=a¨< uÑ”²w“ ›=¢•T> MTƒ 

T>’>e‚` ŸT>¨c’¨< ×]Á dÁMõ 

Ÿ›e}ÇÅ\ U¡` u?ƒ u}ðkÅ¨< 

SW[ƒ u›e}ÇÅ\ eU Ÿ›Ñ` 

¨<eØ U”à‹ Ñ”²w SuÅ` 

Ã‹LM:: 

 

40.  wÉ` ¾T>¨cÉv†¨< G<’@•­‹ 

1. u²=I ›ªÏ ›”kê 39 §Y u}Å 

’ÑÑ¨< SW[ƒ¿ u=a¨< u›e}ÇÅ\ 

eU wÉ` c=¨eÉ wÉ\” uS<K< 

¨ÃU uŸòM ukØ• uSuÅ` ̈ ÃU 

uªeƒ“ c’É ›T"˜’ƒ  K=¨eÉ 

Ã‹LM:: 

2. u²=I ›”kê ”®<e ›”kê /1/ 

¾}SKŸ}¨<” Y^ LÃ KTªM 

¾u=a •Lò¨< y¸ktl#TN x¥‰ 

ôC ÁekU×M¿ 

5. a recovery under a claim for loss of or 

damage to the asset of a public body 

Shall be credited to the appropriation 

against which the related expendi tures 

advance or payment was charged. 

PART EIGHT 
 

 

PUBLIC DEBT AND LOAN GRANTED 

BY THE GOVERNMENT 
 
 

39. Authority to Borrow 
 

1. The administration may, as per the 

authorization of the federal 

government, borrow directly from 

domestic and external sources by 

short-term and long-term repayment 

arrangement or by selling bounds; 

2. with the authorization of the council; 

the Bureau can borrow money that 

dose not exceeds the budget ceiling set 

up by ministry of finance and 

Economic Development from domestic 

sources on behalf of the Admi 

nistration. 

40. Execution of Loan Agreements 

1. As provided under article 39 of this 

proclamation, the bureau may, subject 

to this proclamation authori zation 

such borrowing, borrow, on behalf of 

administration all or part or that 

money by direct advance or security; 
 

2. For the purpose of implementing sub-

article (1) of     this   article, the   

bureau     shall keep the following 

alternative:- 

    h). ¾ªeƒ“¨< c’É ¾T>¨×uƒ”“ 

°Ç¨< }ŸóÃ ¾T>J”uƒ” k” ½ 

¾•Ç¨<” ›ŸóðM“ ¾¨KÆ” 

SÖ” KS¨c”' 

  K). ¾ªeƒ“ c’Ê‹” •”Å›eðLÑ>’~ 

KSgØ' 

  N). X”Å›eðLÑ>’~ ¾kØ• wÉ` 

¨ÃU ¾ªeƒ“ c’Ê‹” T¨<× 

ƒ“ SgØ” uT>SKŸƒ eU 

U’ƒ KSðìU' •”ÅÑ“ KSÅ 

^Å`'wYM 

  S). uu=a •Lò¨< }kvÃ’ƒ vL†¨< 

¾¨<M nKA‹“ G<’@•­‹ ¾wÉ 
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\” Ñ”²w uŸòM ¨ÃU uS<K< 

SMf KTuÅ`' Ã‹LM:: 

41.  K°Ç ¡õÁ wÉ` eKS¨<cÉ XÂ 

¾SuÅ]Á c’É” eKSK¨Ø 

 

1. ¾u=a •Lò¨< ¾¡õÁ¨< Ñ>²? ¾Å[c 

¨ÃU }SLi •”Ç=Å[Ó ØÁo 

¾k[uuƒ” ukØ• ¾}¨cÅ wÉ` 

¨ÃU ¾ªeƒ“ c’É ¡õÁ KSðìU 

¾T>Áe‹M Ñ”²w SuÅ` Ã‹LM:: 

2. ¾u=a •Lò¨< ›eðLÑ> uT>J”uƒ Ñ>²? 

Ÿ›vÇ]¨< Ò` uSeTTƒ' 

G/ ¾¡õÁ¨< Ñ>²? ŸSÉ[c< uòƒ 

¾}¨cÅ” wÉ` ›ekÉV KS 

¡ðM' 

K/ u›”É ¾SuÅ]Á c’É ¾}¨cÅ” 

wÉ` uK?L ¾SuÅ]Á SX]Á 

KS}"ƒ' 

N/ ›”É ¨ÃU Ÿ›”É uLÃ ¾J’< 

wÉa‹” kÉV u}¨cÅ wÉ` 

¨<eØ  ¨ÃU u›Ç=e wÉ` KT 

ÖnKM YÒ§LÝÝ  

   a).determine the issuance and 

maturity   dates, and  dates of 

payment and rates    of interest; 

         b). sell any securities as may be 

necessary; 

c). enter into, and to renegotiate, 

such agreements relating to the 

issuance and sale of advances or 

securities as is considered 

necessary, or 

 

d). on-lend all or a portion of a 

borrowing subject to terms and 

conditions satisfactory to the 

Bureau head. 

 

41. Borrowing for repayment and 

Conversion  of Loans 
 
 

1. The Bureau head may borrow such 

sums of money as are required for the 

payment of any direct advances, or 

securities that are maturing or have 

been called for redemption; 

2. The Bureau head may, when 

necessary, with the concurrence of 

the lender: 

a/ repay any loan prior to the 

redemption  date of that loan;  

b/ convert the loan into any other  

loan; 

  c/ consolidate two or more loans 

into an  existing or new loan. 

 

42. lt-”llW fND xStÄdR 

sl¸wSD BDR 

1. u=a¨< ¾}ÖnKK¨<” ð”É uum G<’@• 

KTe}ÇÅ` ¾T>Áe‹M Ñ”²w 

ŸÑ”²w“ ›=¢•T> MTƒ ¸n!St&R 

KSuÅ` Ã‹LM:: 

2. u=a¨< u²=I ›”kê ”®<e ›”kê /1/ 

SW[ƒ ¾T>¨cÅ¨< wÉ` u}Ÿ•¿ 

uËƒ ¯Sƒ ŸT>SÅwKƒ ¾ÉÒõ 

uËƒ LÃ ¾T>ŸðM J•¿ wÉ\” 

uT>¨cÉuƒ uËƒ ¯Sƒ Ÿ}ðkÅKƒ 

¾ÉÒõ uËƒ SwKØ ¾KuƒU:: 

 

43.  ¾wÉ` ¡õÁ ÓÈ•­‹  
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u›e}ÇÅ\ eU ¾}¨cÆ wÉa‹ •“ 

¾ªeƒ“ c’Ê‹ ª“ Ñ”²w½ u•’²=G< LÃ 

¾T>ŸðM ¨KÉ •“ ¾›e}ÇÅ` ¨ÜãC 

Ÿ}ÖnKK¨< ð”É LÃ ¾T>•cu< J’¨< 

u²=G< ¨Ü }Å`Ñ¨< ÃŸðLK<:: 

 

44. T‰‰M 

 

1. u=a¨< S”ÓYƒ Ÿ}uÇ]­‹ ¾T>ð 

KÑ¨< Ñ”²w K•’²=I }uÇ]­‹ 

S”ÓYƒ K=ŸõM ŸT>Ñv¨< ¾}[ 

ÒÑÖ °Ç Ò` •”Ç=‰‰M K=ÁÅ`Ó 

Ã‹LM:: 

2. ¾²=I ¯Ã’~ H>Xw uS”ÓYƒ ¾H>Xw 

]þ`ƒ ¨<eØ uÓMî }KÃ„ 

SSMŸƒ ›Kuƒ:: 

 

45. ¾S”ÓYƒ °Ç ›e}ÇÅ` 

¾›e}ÇÅ\ "u=’@ ¾S”ÓYƒ °Ç 

eKTe}ÇÅ`' u²=I •Ç LÃ ¨KÉ 

eKT>ŸðMuƒ G<’@• •”Ç=G<U ›eðLÑ> 

¾J’< Å”x‹” K=Á¨× Ã‹LM:: 

42. Loans for the management of 

the consolidated fund 
 

1. The bureau may borrow money from 

Ministry of finance and economic 

development for efficient management 

of the consolidated fund; 

2.  The Bureau in accordance with sub-

article (1) of this Article may borrow 

money payable from the budget 

subsidy to be allocated for the next 

fiscal year and the amount borrowed 

should not exceed the amount of 

subsidy allocated for the fiscal year in 

which the borrowing took place.   

 

43. Payment of Loan Obligation    

 The payment of the principal of, interest on, 

and administrative expenses related to direct 

advances and securities issued by or on 

behalf is a charge on and payable out of the 

consolidated fund of the administration. 

 

44.   Set-off    

1. The Bureau may set-off the debt owed by 

creditors to the government against 

confirmed debt owed by the government 

to such creditors ; 

2.  The amount to be set-off in accordance 

with this article shall be shown in the 

financial report of the Administration. 

 

45. Management of Public Debts 
The cabinet of the Administration may 

issue regulations necessary for the 

management of the public debt and the 

payment of interest thereon. 

 

46.  ¾S”ÓYƒ °Ç eKSS´Ñw 

u=a¨< ¿ 

1. u²=I ›ªÏ u}Å’ÑÑ¨< SW[ƒ 

KU¡` u?ƒ y}cÖ kØ• wÉ`N 

uS¨<cÉ •“ ¾ªeƒ“ c’Ê‹” 

uT¨<×ƒ“ uSgØ uwÉ` ¾}¨c 

Å¨<” ¾Ñ”²w SÖ”' 

2. u²uuu²=I ¯Ã’ƒ uwÉ` ¾}Ñ–¨< Ñ”²w 

SÓKÝ' 

3. uwÉ` ¾}Ñ–¨<” Ñ”²w uT>SKŸƒ 

¾}ŸðK ª“ Ñ”²w •“ ¨KÉ' 

4. kØ• wÉ` ŸS¨<cÉ •“ ¾ªeƒ“ 

c’Ê‹” ŸT¨<×ƒ' ŸTe}ÇÅ` •“ 

SMf ŸSÓ³ƒ Ò` u}ÁÁ² KU´Ñv 
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•“ KóÃ“”e ¨Ÿ=KA‹ •”Ç=G<U 

KK?KA‹ ›e}ÇÅ^© ›ÑMÓKA„‹ 

¾}Å[Ñ¨<” ¨Ü uT>S KŸƒ 

¾}TEK<“ ´`´` ¾J’< S³Ówƒ 

ÃÃ³M:: 

 

¡õM  ²Ö˜  

¾S”ÓYƒ Ñ”²w ›=”yeƒ ¾TÉ[Ó 

YM×” 

 

47. ¾}[ð ð”É ›=”yeƒS”ƒ 

¾›e}ÇÅ\ "u=’@ ¾T>Á¨×¨< Å”w 

•”Å}Öuk J•¿ u=a¨<  u}ÖnKK¨< ð”É 

¨<eØ ¾T>Ñ–¨< Ñ”²w KÑ>²?¨< K¡õÁ 

¾TÃðKÓ c=J”' ÃI”” Ñ”²w "u=’@¨< }Ñu= 

“†¨< uT>L†¨< ¾ªeƒ“ c’Ê‹ LÃ ›=”yeƒ 

K=ÁÅ`Ó Ã‹LM:: 

48.  ¾Ø]ƒ ð”É TssU“ Te}ÇÅ` 

1. ¾›e}ÇÅ\ "u=’@ ¾Ø]ƒ ð”É ¾T> 

ssUuƒ”“ ¾T>}ÇÅ`uƒ” G<’@• 

Ã¨e“M:: 

46. Records of Public Debt 
The Bureau shall maintain a 

comprehensive and detailed record:- 
1. Showing all borrowings undertaken 

by the Bureau with the authorization 

of the council in accordance with this 

proclamation by the issuance of 

direct advances and sale of securities; 

2. Containing a description of all money 

so borrowed; 

3. Showing all amounts paid in respect 

of the principal of and interest on all 

money so borrowed; 

4. Showing all amounts paid to 

registers, redemption of direct 

advance, and securities, and for 

administrative services relating to the 

issuance, management and payment 

of guarantees. 

 

PART NINE 
AUTHORITY TO INVEST 

PUBLIC MONE 
 

47. Investment of Surplus funds 
where money in the consolidated fund is 

not immediately required for payments, 

the bureau may, subject to regulation 

issued by the cabinet of the Admini 

stration invest such money in eligible 

securities as determined by the cabinet of 

the Administration. 

 

48. Establishment and Management 

of  Sinking Fund 
1. The cabinet of the administrative may 

provide for   the creation and manag 

ement    of sinking funds; 

2. KØ]ƒ ð”É ¾T>ÁeðMÑ¨< Ñ”²w 

Ÿ}ÖnKK¨< ð”É LÃ ¨Ü 

J•  ÃŸðLM:: 

49. ¨Å "ú•M eKSK¨Ø 

   ¾u=a •Lò¨< kxStÄd„ ¾MTƒ É`Ï„‹ 

¾T>ðMÑ¨<” °Ç ¨Å"ú•M KSK¨Ø 

Ã‹LM:: 

¡õM  ›Y`  

¾S”ÓYƒ ”w[ƒ 

 

50.”w[ƒ” eKSÁ´“ eKTe¨ÑÉ 

uQÓ u}ðkÅ SW[ƒ "MJ’ ue}k`¿ 

yS”ÓYƒ SY]Á u?„‹ ”w[ƒ K=Ã²< ̈ ÃU 

K=Áe¨ÓÆ ›Ã‹K<U:: 

51.¾”w[ƒ Øun' lØØ` •“ Te¨ÑÉ 

y•Á”Ç”Æ ¾S”ÓYƒ SY]Á u?ƒ ¾uLÃ 

•Lò½ u=a¨<  eK”w[ƒ Øun“ lØØ` 
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uT>Á¨×¨< SS]Á SW[ƒ uSY]Á u?~ 

•Lò’ƒ Y` ¾T>Ñ–¨< ¾S”ÓYƒ ”w[ƒ:- 

1. uT>Ñv ¾}S²Ñu“ ¾¡ƒƒM Y`¯ƒ 

¾}²[ÒKƒ' 

2. }Ñu=¨< Øun“ •”¡w"u? ¾}Å[ ÑKƒ' 

       3. ›ÑMÓKAƒ ¾TÃcØ J• c=Ñ˜ u¨p~ 

•”Ç=¨ÑÉ ¾}Å[Ñ SJ’<” ¾T[ÒÑØ 

•Lò’ƒ ›KuƒÝÝ 
 

¡õM  ›Y^  ›”É   

¾S”ÓYƒ N=Xw 

 

52.  ¾H>Xw ]þ`ƒ ›²ÑÍËƒ“ ›k^[w 

         u=a¨< ŸS”ÓYƒ mS¶Ã u?„‹ 

¾T>d`c¨< ¾}S[S[ ¾H>Xw ]þ`ƒ“ 

¾T°ŸL© ÓUÍ u?ƒ” H>Xw uTÖnKM 

yxStÄd„N ¯S•© ¾H>Xw ]þ`ƒ 

›²ÒÏ„ ¾T>kØK¨< ¾uËƒ ¯Sƒ 

ŸSÖ“kl uòƒ u¾Å[Í¨< l›e}ÇÅ\ "u=’@ 

•“ K›e}ÇÅ\ U¡` u?ƒ Ák`vM:: 

 2. All money required for sinking funds 

is paid  out of the consolidated fund. 

49. Conversion in to Capital 
The Bureau head may convert debts 

owed to the Administration by public 

bodies in to capital. 

 

PART TEN 

PUBLIC PROPERTY 

 

50. Acquisition and disposition 
 

 

No public property shall be acquired or 

disposed of by the public body unless it is 

done so in accordance with the law. 

51.Custody, Control and dispos 

ition of property 
 

 

The head of each public body shall, in 

accordance with directives of the bureau, 

ensure that public property under the 

custody of his public body:- 

1. is properly registered and has system 

of  monitoring ; 

2. is given proper care and  maintenance; 

3. is disposed of if no longer serves the 

public  body. 
 

PART ELEVEN 

PUBLIC ACCOUNTS 
 

 

52. Preparation and Reporting of Accounts  
The bureau shall prepare public accounts 

for each fiscal year which shall embody the 

audited accounts of public bodies and the 

audited consolidated account of the 

central treasury and submit the same to 

the cabinet and the council before the end 

of the next fiscal year. 

 

53.  ¾]þ`~ Ã²ƒ 

   u²=I ›ªÏ ›”kê 52 u}u}uuuu}Å’ÑÑ¨< 

SW[ƒ ¾S”ÓYƒ H>Xw ]þ`ƒ 

¾T>k`u¨< u=a¨< uT>Á¨×¨< SS]Á 

SW[ƒ J• ¾T>Ÿ}K<ƒ” Á"ƒ•M' 

1. ¾›e}ÇÅ\ ¾H>Xw SÓKÝ­‹¿ 

 G/ ¾uËƒ ¯S~” ¾óÃ“”e 

•”pe   nc?­‹½ 

  K/  ¾}ÖnKK¨<” ð”É' 

    N/ yxStÄd„N °Ç­‹ ½ êSTÂ 

ytgÆÆcWN :ÄãC •“ ¾T> 

Öul ÓÈ•­‹' 

    S/ KuËƒ ¯S~ ¾}ðkÅ¨<”' 

¨Ü ¾}Å[Ñ¨<” •“ ¨Ü 

ÁM}Å[Ñ¨<”  ¾Ñ”²w SÖ”' 



DÊ nU¶T Uz@È q$_R   yµtET 2qN 2002 ›.M.         Dire Negarit Gazeta No.  ___ _Feburary, 2010 
 

 - 240 - 

    W/  ¾Ø]ƒ ð”É "K ÃI”’<' 

    [/ ¾}LKðL†¨<” ¾uËƒ ÉÒõ' 

•”Ç=G<U ŸuËƒ ÉÒõ •du= 

J•  ¾}cÖ¨<” wÉ`' 

    c/  ¾M¿ ð”Ê‹” H>Xw' 

    g/ ¾S”ÓYƒ” ¾óÃ“”e ›sU 

¾T>Ád¿ K?KA‹ N=Xx‹“ 

S[Í­‹' 

2. ¾›e}ÇÅ\ ª“ *Ç=}` SY]Á u?ƒ 

¾›e}ÇÅ\” ¾}ÖnKK H>Xw 

S`Ua ¾cÖ¨<” ›e}Á¾ƒ XÂ 
 

3. ›Óvw’~ uu=a •Lò¨< ¾•S’uƒ 

K?L }SddÃ S[ÍÝÝ 

54. ¾Ñ”²w ¯Ã’ƒ 

    ¾S”ÓYƒ H>Xw ¾T>Á²¨<“ ]þ`ƒ 

¾T>Å[Ñ¨< u›=ƒÄåÁ w` ÃJ“M:: 

53. Contents of Public Accounts 

The public accounts provided under 

Article 52 of this proclamation shall be 

prepared in accordance with the directive 

to be issued by the bureau and shall 

include 

1. a statement of the administration 

which   contains; 

a/ the financial transactions of the 

fiscal  year; 

b/ the consolidated fund, 
 

  c/debt, guaranteed debt and conti 

ngent liabilities of     the admin 

istration;  

  d/ sums appropriated, expended and   

      un exp ended for     the fiscal year, 

     e/ sinking funds, if any; 

  f/ budget subsidy transferred to  as 

well as loans provided on account 

of their budget subsidy; 

    g/  the accounts of special funds; 

     h/ such other accounts and in for 

mation as are necessary to show, 

with respect to the fiscal year, the 

financial transactions and 

position .   

2. The opinion of the auditor general of the 

administration concerning his 

examination of the consolidated 

accounts of the administration; and 

3. such other information as the bureau 

head considers appropriate. 

54. Currency 
 

The accounts of the government shall be 

kept and reported in Birr. 

55. S³Ówƒ“ ]þ`ƒ 

1. ¾S”ÓYƒ SY]Á u?„‹  u=a¨< 

uT>Ã¨×¨< SS]Á SW[ƒ ¾SY 

]Á u?~” •Lò’ƒ ¾T>SKŸ~ 

¾óÃ“”e S´Ñx‹” ÃÃ³M:: 

 

2. ¾S”ÓYƒ SY]Á u?„‹  ¾SY 

]Á u?•†¨<” ¾óÃ“”e •Npenc? 

¾T>ÁdÃ ¨`G© ]þ]ƒ Ku=a¨< 

SL¡ ›Kv†¨<ÝÝ 
 

3. •Á”Ç”Æ ¾S”ÓYƒ SY]Á u?„‹  

¾uËƒ ¯S~ Ÿ}Ö“kk wR bgÆ b15 

k” Ñ>²? ¨<eØ H>Xu<” ²Ó„ Ku=a¨< 

]þ`ƒ Ák`vM:: 

 

4. u²=I ›”kê SW[ƒ ¾T>k`u¨< 

]þ`ƒ uwÉ` •“ u°`Ç• ¾}Ñ–¨<” 

¾S”ÓYƒ Ñ”²w SÖ”“ ¾Ñ”²u<” 
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›ÖnkU ßU` ¾T>ÁdÃ SJ” 

›Kuƒ:: 

56.  ¾H>Xw U`S^ 

1. u=a¨< ¾›e}ÇÅ\ S”ÓYƒ ¾}Ö 

nKK ¾H>Xw ]þ`ƒ uT²ÒËƒ 

b›e}Çd„ ª“ *Ç=}` ÁeS[ 

U^M:Ý 

2. •Á”Ç”Æ ¾S”ÓYƒ SY]Á u?ƒ 

¾uËƒ ¯S~ Ÿ}Ö“kkuƒ k” ËUa 

vK¨< ¾Zeƒ ¨` Ñ>²? ¨<eØ H>Xu<” 

²Ó„ KU`S^ lxStÄd„ ª“ *Ç=}` 

Tp[w ›Kuƒ:: 
 

3. }T`T]¨< ¾S”ÓYƒ SY]Á u?ƒ 

ÁKð¨< ¯Sƒ ¾H>Xw U`S^ ]þ`~ 

uÅ[c¨< u›”É ¨` Ñ>²? ¨<eØ Ÿ²S’< 

¾Y^ ›ðíìU ]þ`ƒ Ò` uTk“Ëƒ 

K›e}ÇÅ\ U¡` u?ƒ Ák`vM:: 

 

55. Records and Reports 
 

1.  Each public body shall keep financial 

records for the responsibilities of the 

public body, in a form directed by the 

bureau; 

2. The head of each public body shall 

provide to the bureau monthly 

reports showing the financial 

transactions of the public body; 
 

3. Each public body shall close its 

accounts and report to the bureau 

within 15 days after the end of the 

month; 

4. the report to be submitted in 

accordance with this Article shall 

include the amount received as grant 

and loan and utilization of the same. 

 

56. Audit 
 

1. The bureau shall prepare and submit 

for audit the consolidated accounts of 

the administration to the auditor 

general;  

2. Each public body shall close and 

submit its account to the auditor 

genera within three months from the 

end of the fiscal year; 

3. The public body audited shall sub mit 

to the council the audit report together 

with its performance report of the 

period within one month from the 

receipt of the last year audit inspection 

report. 

 
 

¡õM  ›Y^  G<Kƒ   

kôÈ^M S”ÓYƒUR sl¸ñR  

¾óÃ“”e Ó”–<’T 

 

57.  ¾•¡e ¨<IÅƒ 

1. uôÈ^M mNGSTÂ u›e}ÇÅ\  ÁK< 

¾•¡e Y`¯„‹ ¾}××S<“ }S 

ddÃ ¾•¡e SW[ƒ ÁL†¨< K=J’< 

ÃÑvM:: 

 

2. u=a¨< ŸÑ”²w“ ›=¢•T> MTƒ 

T>’>e‚` Ò` uSS"Ÿ` ¾}××S“ 

›”É ¨Ø’ƒ ÁK¨< ¾•¡e Y`¯ƒ 

•”Ç=•` G<’@•­‹” TS‰†ƒ 

›Kuƒ:: 

 

KFL xS‰ ƒST 
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L† L† DNUg@ãC 

58.  የመሸጋገሪያ ድንጋጌ 

ይህ አዋጅ ከፀናበት ቀን በፊት የተጀመሩ 

የፋይናንስ እንቅስቃሴዎች bxStÄd„ 

የፋይናንስ አስተዳደር አዋጅ ቁጥር 

15/1997 እና አዋጁን ለማስፈፀም በወጣው 

ደንብ እና መመሪያ በተዘረጋው ሥርዓት 

መሠረት ፍፃሜ ያገኛሉ፡፡ 

59.  dNBÂ mm¶Ã y¥WÈT SLÈN 

1. yxStÄd„ µb!n@ YHN xêJ 

l¥SfiM xSf§g!WN dNB l!ÃwÈ 

YC§LÝÝ  

2. b!éW YHN xêJÂ bz!H xêJ 

m\rT y¸wÈWN dNB l¥SfiM 

y¸ÃsfLG mm¶Ã l!ÃwÈ YC§LÝÝ  

ART TWELVE 

FINANCIAL RELATIONS WITH 

FEDERAL GOVERNMENT 

 

57. Tax Harmonization 

1. Tax systems at the federal and 

administration levels shall have 

harmonized and standardized tax 

bases; 

2. The bureau with ministry of finance 

and economic development through 

research and administrative supp 

ort, shall facilitate such harmon 

ization and standardization. 

 

PART THIRTEEN 

MISCELLANEOUS PROVISIONS 

 

58. Transitory Provision 
Financial transactions commenced before 

the effective date of this proclamation, 

shall be concluded in accordance with the 

system laid down by the Administration 

government financial administration No. 

15/2005, regulations and directives 

issued there under. 

59. Power to issue regulations and 

directive  
1. The administration may issue 

regulations for the implementation of 

this proclamation; 

2. The Bureau may issue directives for the 

proper implementation of this 

proclamation and regulation issued 

pursuant to the proclamation. 

60.  ¾}h\ XÂ tfÉ¸ y¥Yçn# QÔ‹ 

1. yDÊÄê g!z@ÃêE xStÄdR ¾óÃ 

“”e ›e}ÇÅ` ›ªÏ lØ`15/1997 

bz!H xêJ t>…L:: 

 

2. ÃI” ›ªÏ ¾T>n[” T”—¨<U QÓ 

Å”w SS]Á ¨ÃU ¾›W^` MUÉ 

u²=I ›ªÏ u}gð’< Ñ<ÇÄ‹ LÃ 

}ðíT>’ƒ ›Ã•[¨<U:: 

 

61.  አዋጁ የሚፀናበት ጊዜ 

      ይህ አዋጅ bDÊ nU¶T Uz@È §Y 

¬Tä kwÈbT qN jMé yiÂ 

YçÂLÝÝ  

 

DÊÄê yµtET 3 qN 2002 ›.M.  

›ÅU ó^I 
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¾É_Çª ›e}ÇÅ` Ÿ”+v                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                          

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

60. Repealed and non applicable 

laws 
 

1. The Dire Dawa administration 

financial administration procla 

mation No. 15/2005 is repealed 

by this proclamation.  
 

2. No law, regulation, directives or 

practices inconsistent with this 

proclamation shall effect with 

respect to matters provided for in 

this proclamation. 

 

 61. Effective Date 
 

This proclamation shall enter in to 

force up on the date of publication in 

the Dire Negarit Gazeta  

 

Done at Dire Dawa, this 10th day of February , 2010 
 

Adem Farah 
Mayor of Dire Dawa Administration 
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